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                                            Действующие лица:

Герман Сергеевич Васнецов – художник;

Елена Николаевна Полянская – его жена;

Снежана Окаемова – сексапильная девушка;

Артур Архангельский – сексапильный молодой человек;

Серега – стопроцентный друг Артура;

Вера – подруга Снежаны, каких много;

Ольга Михайловна – просто мама.

                                                                 Картина 1.

Комната в квартире Васнецовых – сплошь претензия. По центру – длинный стол: на одном конце обедает и одновременно читает книгу Герман Сергеевич, на другом конце – Елена Николаевна также обедает и также что-то читает. Муж и жена, не глядя друг на друга, но в то же время синхронно, отставляют тарелки, откладывают книги, наливают кофе – каждый себе – и, сделав по глотку, включают телевизоры – каждый свой (телевизор, который смотрит Герман Сергеевич, находится над головой Елены Николаевны, а телевизор Елены Николаевны, соответственно, над головой Германа Сергеевича).

Герман Сергеевич: Ты смотри, что делают! Обещали футбол ЦСКА – Динамо, а вместо этого «Криминальную Россию» пустили, сволочи.

Елена Николаевна (не отрываясь от экрана): Я и хотела тефтели купить – ты же их любишь, а кроме голубцов ничего не было. 

Герман Сергеевич: Мало им криминала сегодняшнего, так нет, они решили вспомнить вчерашний, обормоты.

Елена Николаевна: Я продавцу говорю: «Я к вам каждый день хожу в одно и то же время, и всегда тефтели были». А она мне, ехидно: «Раз на раз не приходится. Вчера были, а сегодня нет». И ручкой так над головой крутит.

Герман Сергеевич: И, главное, я уверен, что две трети населения сейчас ждут именно футбол и так же, как я, ругают этих… гениев экрана. Я имею в виду разумное население.

Елена Николаевна: Правильно, я так и решила - в этот магазин больше не пойду. Пусть это несколько усложнит мою жизнь, но у меня есть гордость. Я не позволю какой-то хамке с тремя классами образования…(Герман Сергеевич берет трубку и набирает номер.) 

Герман Сергеевич: Алло! Петр? Это Гера! Нет, ну ты видишь, что делается! Козлы какие-то, честное слово… Я и говорю… Бардак сплошной! (Швыряет трубку.)

Елена Николаевна (поднимает глаза на мужа): Гера, Гера, это уже лишнее!.. Успокойся. Завтра я пойду на рынок, и тефтели будут! Стоит ли так переживать, в самом деле…

Герман Сергеевич какое-то время недоуменно смотрит на жену. Потом молча выходит.

Елена Николаевна: Черт знает что такое! Хоть ничего не рассказывай! Как институтка какая-то: теперь весь день будет дуться, и не поймешь из-за чего: то ли из-за тефтелей, то ли из-за того, что он не тот Васнецов. (Телефонный звонок.) Алло! Кого? Геру? Простите, а вы кто? Нет, ради бога не подумайте, что я излишне любопытна, но только Германа Сергеевича Герой называет узкий круг людей, а ваш голос мне незнаком… Что значит «кто»? Я Елена Николаевна, жена Германа Сергеевича… Как вы сказали? Снежана? Минутку… Гера! Гера! (Входит Герман Сергеевич.) Тебя к телефону.

Герман Сергеевич: Ты могла бы крикнуть, и я бы взял трубку в комнате. Обязательно надо, чтобы я приходил?

Елена Николаевна: Я не знала, захочешь ли ты подойти к телефону. Это какая-то Снежана…

Герман Сергеевич: Да, Снежана… Но мы же договорились!.. Что такое?! Надеюсь, ничего серьезного? А врач был? Я сейчас приеду!.. Даже не думай!.. Я сейчас… Я уже еду…(Бросает трубку и хочет бежать из комнаты.)

Елена Николаевна (задумчиво): Знаешь, Гера, голосом твоя знакомая мне напомнила ту продавщицу… И акцентом… Да и построением фраз…

Герман Сергеевич: Какую продавщицу? Ты бредишь… Я заметил, Елена, ты уже полчаса как бредишь.

Елена Николаевна: У тебя завелась любовница?

Герман Сергеевич: С чего ты взяла? И потом – заводятся блохи, а любовницы… они…

Елена Николаевна: Что же они?..

Герман Сергеевич: Они… Они возникают… Появляются… Впрочем, я не знаю… Это не ко мне… (Хочет идти, но останавливается.) И все же: почему этот вопрос?

Елена Николаевна: Просто ты уже больше года не обращаешься ко мне по имени, а тут вдруг незнакомый женский голос в трубке - и как следствие: «Елена»…

Герман Сергеевич: Как же я к тебе обращаюсь?

Елена Николаевна: Никак. (Встала.) Иди… Гера… Ты ведь куда-то спешил. Точнее, к кому-то… Иди, без тебя, как я поняла, может кто-то погибнуть. (Васнецов идет к двери.) Ты заметил, что я тоже в последнее время предпочитаю безличные обороты: кто-то, кому-то, куда-то… Болезнь оказалась заразной.

Герман Сергеевич: Болезнь? Возможно, ты права… Лена… (Выходит.)

Елена Николаевна долго сидит без движения, потом хватает телефонную трубку, набирает номер.

Елена Николаевна: Привет. Это я. Ничего не случилось. Нет-нет… Обычный голос…Перестань психовать с полпинка. Уверяю тебя - все в порядке… Зачем звоню? Радостью поделиться. У твоего любимого Герочки появилась баба, а у меня – ветвистые рога. И вот я думаю  - успею разок сбросить или так и помирать? Только в гроб-то как? (Смеется.) Нет… Не то что бы очень, но задевает… (Кричит) Очень задевает!!! (Швыряет трубку в стену.)

                                                      Картина 2.

Маленькая однокомнатная квартира. Более чем скромная обстановка. Но чистенько, опрятненько… Много фотографий хозяйки – на стенах, полках, на столе. И кружевные подушечки, салфеточки, коврики. У стены – диван, на котором в изящном неглиже полулежит Снежана: вид грустно-задумчиво-томный. Звонок.                                  

Снежана: Входите, открыто. (Входит Герман.)

Герман: Снежа, девочка, что случилось?!

Снежана: Ничего, Герман Сергеевич, мне уже лучше…Наверно, сок был несвежим.

Герман: Герман Сергеевич?.. Я вижу, что отравление действительно имеет место…И не только отравление… Что произошло? (Снежана утыкается головой в подушку и разражается рыданиями.) Милая, хорошая моя, не плачь! Я не могу видеть твоих слез! (Рыдания.) Пожалей меня! Объясни, в чем дело. (Рыдания.) Если ты сейчас же не успокоишься, я не знаю, что я сделаю… Я… Я… Я из окна выпрыгну! (Бросается к окну.)

Снежана (душераздирающим голосом): Гера!!! (Спрыгивает с дивана, но силы покидают ее, и она опускается на ковер.)

Герман: Ну, будет, будет… (Обнимает.) Фиалочка моя…

Снежана: Когда мне стало плохо, я почувствовала себя такой одинокой… Долго не решалась позвонить тебе домой, но потом не выдержала… Знаешь, вдруг показалось, что умру, если не услышу твой голос… Набирала номер много раз, но в последний момент бросала трубку… Я молила Бога, что бы ты сам подошел к телефону… Но Бог отвернулся от меня, и трубку взяла твоя… Твоя… Твоя… (Рыдания.)

Герман: Она оскорбила тебя?!

Снежана: Нет-нет, что ты… Она была сама любезность. (Пауза.) Впрочем, смотря что считать оскорблением. (Пауза.) Твоя жена объяснила мне, что называть тебя Герой имеют право только избранные. А я в их число не вхожу. (Пауза.) Конечно, я была не права, назвав тебя так, как называю в своих снах, когда в этой комнате возникает твой образ и я улетаю в мир грез и фантазий. В этом мире мы только вдвоем – ты и я. Там я называю тебя так, как подсказывает мне моя душа… (Пауза) В то роковое мгновение, когда сердце отплясывало джигу, голова кружилась и земля уходила из-под ног, мои губы произнесли единственное имя, могущее спасти, отвести беду… (Плачет тихо, безнадежно.) Она права… Я забыла, кто я,  и была наказана…

Герман: Снежана…

Снежана: Молчи! (Пауза.) Сказка была так прекрасна!  Позволь мне еще только один раз произнести твое имя: Гера… И в последний раз поцеловать тебя… Вот так… А теперь идите, Герман Сергеевич, идите. Я не хочу причинять боль ни вам, ни вашей жене… Я не в состоянии быть чьей-то бедой. Идите. И постарайтесь как можно скорее забыть меня, мою любовь, мое страдание! (Пауза.)

Герман: Я скажу один раз, и больше мы на эту тему говорить не будем. Хорошо? Я люблю тебя, и жить я буду либо с тобой, либо вообще жить не буду. Ты не только моя женщина - ты моя муза, а художник расстается с музой лишь перед входом в роковую келью. Это несколько выспренно, излишне романтично, но это так! Не мучай ни меня, ни себя, ждать недолго: вопрос месяца, много - двух. И потом уже нам никто не сумеет помешать любить, творить, вершить… Будем только ты и я… Я и ты…(Поцелуй.) Я сейчас должен идти, у меня художественный совет, но потом, когда я приеду, мы более конкретно все обговорим… Я надеюсь, ты уже не будешь грустить, моя королева?.. Да, как ты все-таки себя чувствуешь? А то за метаниями души мы позабыли о метаниях тела. Лекарства какие-нибудь нужны? Я привезу. Или квалифицированного  эскулапа? Притащу.

Снежана: Мое лекарство – ты, любимый! (Молитва.) Мой день и моя ночь, моя радость и моя боль, мое проклятие и мое спасение, моя жизнь и моя смерть! Ступай, верный рыцарь! Да сопутствуют тебе надежда и удача, да отвернутся от тебя печали и невзгоды. Знай, что каждая минута, приближающая нашу встречу, будет приветствуема  и прославляема мной. Прощай, благородный герой, я начинаю отсчет времени!

Герман выходит, даже не выходит, а выбегает. Снежана без сил опускается на диван. Пауза. Медленно открывается дверь шкафа и оттуда выпадает мужчина. Какое-то время лежит на полу.

Снежана: Ну? Видел?

Артур: Видел… Бедные мои глазыньки!

Снежана: Слышал?

Артур: Слышал… Бедные мои ушеньки! Ну и пошлятина. Меня сейчас вырвет. (Сплевывает.) Где ты отыскала этого козла линючего?

Снежана: Козла… Он, между прочим, профессор, в нашем кульке преподает…

Артур (сплевывает еще раз) А что, профессор не может быть козлом?

Снежана (начинает заводиться): Не выпендривайся. И не хрен плеваться! Еще не хватало за тобой говно возить! Пошлятина… Лучше вспомни свою прыщавую бизнесменшу с задницей семь на восемь, восемь на семь: «Артурчик! Меня безумно возбуждают твои ягодицы! Дай мне ощутить их своими ланитами!» Тоже мне, секс- символ! Тьфу! Мудила с Нижнего Тагила!

Артур: Что это ты завелась? Или дяденька с кисточкой на тебя действительно произвел впечатление, и пришла пора нам расстаться?

Снежана: Заткнись, придурок. Думаешь, мне легко дебилку изображать? «Ах, вот это прикосновение твоей кисти к холсту воистину волшебно! Ах, Васнецов в гробу гордится, что он был тоже Васнецовым!» И три – четыре часа такого бреда! Я виновата, что именно такая извращенная форма базара его заводит? (Подходит вплотную к Артуру.) Нет, главное - сам напросился посмотреть «фраера ушастого», а теперь харкаешь в душу! Пошел отсюда к своей бизнесменше. Или она больше не башляет?

Артур: Ладно, не пыли. Серьезно, где твоего профессора-художника мумифицировали, что он так хорошо сохранился? Это ж надо, полбашки белым цветом покрылось, а разум трехлетнего младенца? Он случайно не писает от восторга, когда трогает твои сиськи?

Снежана: Не писает. Потому что не трогает.

Артур: Не понял: ты хочешь сказать, что вы не трахаетесь?

Снежана: Именно это я и хочу сказать.

Артур (заинтересовавшись): А почему? Он не хочет или у него не стоит? Впрочем, я пургу гоню. Не хочет! Конечно, не стоит. Ему сколько, твоему папику?

Снежана: Пятьдесят девять…В следующем году people будет  мутить…  Да нет, не в этом дело. Я же чувствую - когда целуемся, шевеление наблюдается, а вот почему он дальше не двигается – загадка. 

Артур: А, может, венера?

Снежана: Вольтанулся? В его возрасте?

Артур: А что? Если ты говоришь, шевеление наблюдается, то значит и по девочкам таскается, а там, где девочки, там и… Сама знаешь что.

Снежана: По себе меряешь, Дон Жуан из Жмеринки? Мой мальчик - художник с кучей приложений в виде грамот, медалей и звездочек. Спит – точнее, спал – только с женой, и то по большим праздникам. Такие к девочкам не бегают и конец куда зря не окунают. Он интеллигент. Понял?

Артур: Ага! Именно такие по девочкам и шастают. Подергаются - подергаются, поелозят-поелозят, а потом конечный продукт грамоткой и прикроют. Потому как интеллигенты.

Снежана: Это не про него, голуба. Мимо. (Пауза.) Знаешь, мне кажется, что он такой, какой есть:  во все, о чем говорит – верит, и всему, что слышит - тоже верит…

Артур: И все, что собирается трахнуть – любит, да? Что ж, очень может быть. (С грустной задумчивостью.) Это старческое. Маразм называется. Поздравляю тебя, наш клиент. (Хочет поцеловать Снежану, но отстраняется.) Я не понял – ты что, замуж за него собралась?

Снежана: Нет, один дурак в день – куда ни шло, а два – перебор. Артурчик, ты случайно головой о стену не бился, когда на своем прыщавом кошельке прыгал?

Артур: Оставь кошелек в покое. Последние полгода мы хлебаем только из Нинкиного корыта. Просто я не понял, зачем ты его против жены наточила?

Снежана: А затем! Будет знать, кошелка старая, как надо со мной по телефону говорить! Тоже мне, фря занюханная! (Со злой усмешкой.) А, впрочем, чем черт не шутит… Может и замуж схожу… Побалую себя извращеньицем...

Артур: Ладно, киска, не заводись. Лучше скажи мне, насколько хрустит твой припыленный Веласкес?

Снежана: Пока точно сказать не могу, но где-то тысяч на двести - триста, это точно.

Артур: Наших или зеленых?

Снежана: Типун тебе на язык! Конечно, зеленых. (Артур восхищенно свистит.) Я тебе что, дешевка отстойная?

Артур: А откуда у него? Ты же говоришь, он бездарь.

Снежана: Фамилия работает. Шучу. (Через паузу.) Не знаю.  Бля буду, Арик, не знаю. А спрашивать  - чувствую, рано. (Задумчиво.) Откуда, откуда…Вовремя подсуетился, наверняка большая половина башлей с тех времен. (Самой себе.) Да и папаша у него какой-то… мутный был…

Артур: Ладно. Не знаешь и не знаешь. Ты права, суетится не стоит. Тем более, если ты под клиентом! (Захохотал. Снежана не поддержала. Артур резко оборвал смех.) Если бобло с тех времен, тогда понятно: дерьмо было в почете, а дерьмопроизводители – особенно. (Вытягивается на диване.) Хотя, если объективно, сегодня дерьма много больше… И платят за него много дороже… Иди ко мне, моя девочка, моя фиалочка, а то так недолго и целкой стать…

Снежана (нежно): Не каркай, говнюк…

                                                     Картина третья.

Кухня в квартире Васнецовых. Работают на полную громкость оба телевизора. Елена Николаевна сидит в окружении бутылок – начатых и полных, запечатанных и не запечатанных – и растерянно озирается, не зная с чего начать. Наконец, решается, берет початую бутылку виски, наливает полстакана и, зажмурив глаза, намеривается выпить. Раздается звонок в дверь. Елена быстро выпивает, кашляет. Звонок продолжает звонить, Елена кашляет все сильнее. Наконец, снаружи нажимают на ручку двери, и она поддается – не была заперта. Входит Ольга Михайловн, сильно напоминающая английскую леди. Видя «аварию», бросается к Елене и начинает стучать по спине.

Елена: Ну, хватит, хватит, а то позвоночник сломаете, чего доброго.

Ольга Михайловна (выключает телевизоры): Леночка, что случилось? По тому, как ты неожиданно обратилась ко мне на «ты», я поняла, что произошло нечто из ряда вон выходящее.

Елена: О том, что произошло, я вам, мама, уже сообщила – Герочка завел себе бабу. В этой фразе есть что-то, что можно не понять с первого раза, Ольга Михайловна?

Ольга Михайловна: Леночка, но ведь это бред! Герочка и баба – два абсолютно не совместимых понятия! 

Елена: Интересное кино! А как же я? Или вы считаете, что я и баба – тоже два не совместимых понятия?

Ольга Михайловна: Ты не поняла меня, Еленочка! Я имела в виду, что «баба» - нечто грубое, вульгарное и для определения Герочкиных увлечений абсолютно не подходящее. А то, что ты сравнила себя с «бабой» - это, извини, ни в какие ворота не лезет. Я всегда восхищалась твоей грацией, изяществом, умением себя держать в обществе…

Елена: Что мне теперь, зарыдать от восторга, что художнику Васнецову, даже когда он укладывается на постороннюю бабу, не изменяет тонкий вкус? И почему вы сказали «увлечения»? Почему во множественном числе? Значит, это происходит не в первый раз? Мама, вы что, знали и молчали?

Ольга Михайловна: Леночка, как ты можешь! Подозревать меня! в … в нечистоплотности! И в таких выражениях! Не жалеешь меня, так пожалей себя! Сквернословие не проходит даром для извергающего его! Пробивается аура и…

Елена: Ой, да будет вам, ей-Богу! Давайте лучше выпьем…(Наливает два стакана виски. Вполголоса.) Я уверена, что эта… дрянь одна из тех молодых профурсеток, коих в наше смутное время принято называть студентками…

Ольга Михайловна (в ужасе): Вы это собираетесь выпить, Елена Николаевна?

Елена: Именно выпить. А если говорить более глобально, то я, Ольга Михайловна, пытаюсь уйти в запой. И зачем вы выключили телевизоры? По моему сегодняшнему состоянию тишина мне противопоказана! (Включает телевизоры и говорит дальше, перекрикивая звук.) Я где-то читала или по ящику говорили, что бабы, когда их бросают мужья, уходят в запой. Так вот: муж меня почти бросил, и я, желая быть последовательной, ухожу в запой. Почти ухожу. (Пьет. Снова закашлялась, но в этот раз Ольга Михайловна не стала ей помогать, и Елена стравилась с кашлем самостоятельно.) Ну, что же вы не пьете, Ольга Михайловна? Или вы не любите виски? Так бы сразу и сказали. Смотрите, какой богатый выбор – есть и коньяк, и сухое вино, и мадера, и вермут, и те… те…текила, во! На любой вкус! Хотя, может быть, вы предпочитаете пиво? Чего нет, того нет. Но не расстраивайтесь, я могу сбегать…

Ольга Михайловна: Думаю, что Герман Сергеевич поступил правильно. Во всяком случае, его можно понять: жить с пьющей женщиной – это Божья кара. А Герман не заслужил такого наказания. Не заслужил! (Встает и идет к двери.)

Елена: Фу-ты ну-ты, ножки гнуты! Шляпу не потеряй, поганка сушеная! Это ж надо, первый раз в жизни попросила помощи, сочувствия, а эта старая калоша становится в третью позицию и крутит жалом! Да иди, иди, без тебя обойдусь! Без всех вас обойдусь! (Плачет.)

Ольга Михайловна (возвращается к столу): Налей! Только мне коньку. (Елена плачет.) Ладно, сама справлюсь. (Берет рюмку. Потом отставляет и берет стакан. Наливает половину, выпивает, тут же наливает еще. Елена внимательно смотрит на нее, затем выключает телевизоры.)

Елена: Не много ли, мамо? С непривычки и скопытится недолго?

Ольга Михайловна: Не с непривычки, а после долгого перерыва. Что далеко не одно и то же. (Пьет.) Ух, хорошо! (Берет лимон, нюхает, кладет обратно.) Ты чего это меня сушеной поганкой и старой калошей обозвала? Разве так сочувствия ищут?

Елена: Да я не тебя… не вас… я себя обозвала. Я сушеная поганка, я старая калоша…(Пауза.) Да к тому же без пары. (Плачет.)

Ольга Михайловна: А ты ее видела?

Елена: Кого?

Ольга Михайловна: Да бабу эту, кого же еще.

Елена: Нет, не видела. Да мне все равно, кто она, какая. Важен сам факт.

Ольга Михайловна (не слушая): Молодая? (Елена молчит.) Наверняка молодая…(Пауза.) Зря не интересуешься! Неправильную политику ведешь, подруга. Правда на твоей стороне! Какая бы она не была, а раз за волосья оттаскать, так, небось, полиняет! 

Елена (ошарашено): Не хочу я никого таскать… Да и Герман не тот мужчина, за которого хотелось бы…

Ольга Михайловна: Вот тебе на! Четверть века был тот, а теперь вдруг не тот! Испугалась? Трудностей убоялась? Эх, ты…   

Елена: Не в трусости и не в трудностях дело… Не понимаете вы… Если он в один миг мог без малого тридцать лет перечеркнуть, то не нужен он мне, не нужен…(Плачет.)

Ольга Михайловна: Нет, это не я не понимаю, это ты не понимаешь! Мужик, Ленка, такая скотина, что ежели вовремя к колышку не привязать, то на соседний огород мигом забредет. (Пьет.) Все они после пятидесяти как в зад ужаленные становятся: либо время обмануть хотят, либо зеркало в прихожей. А  муженьку твоему вообще раздолье: его в институте этом культурном кто окружает? Во-о-от! То-то и оно-то! И напрягаться не надо, сами разложатся, только свисни. (Пьет.) И потом – он же у нас художник. А художник – натура тонкая, нервическая, легко возбудимая…(Хихикает.)

Елена: Ой, да какой он художник! Сами что ль не знаете? Художник от слова худо. (Пьет.) Меня как-то раз, по молодости, нарисовал, так я потом месяц вздрагивала, в туалет ночью не вставала, терпела! - чтобы в темноте лишний раз мимо этого «Портрета жены» не проходить. Слава Богу, снял потом, на даче висит… Так я дачу возненавидела! Тьфу! Поймите, если б я действительно такой была как на том портрете, тогда понятно, а то ведь… Сорок семь лет! Кому я теперь нужна! Сволочь! (Пьет.)

Ольга Михайловна: А ты, Ленок, отомстить не пробовала?

Елена: То есть?

Ольга Михайловна: То и есть: мужика завести не пробовала?

Елена: Да вы что? За кого меня принимаете? Что бы я из-за того, что мне муж изменил, сама в грязи выпачкалась? Ни за что! Да я…

Ольга Михайловна: Тихо, тихо, тихо… Чего расшумелась?.. Тебе, Ленок, срочно к этому делу надо отношение поменять. Срочно! Это я тебе как женщина говорю!.. Почему «в грязи»? Тебе что, бомжа в поклонники предложили, или зека синюшного? Чего ты сразу в позу встала? (Пьет.) Я ведь о чем толкую: ну, пошел мужик на сторону, ну, узнала ты об этом… Так вместо того, что бы сопли на кулак наматывать, ты бы причипурилась и… отмстила бы по полной программе! Для самоутверждения, так сказать…(Задумчиво.) Очень помогает, знаешь ли… Ты женщина фигуристая, в самом соку… (Спохватывается.) Да, только ему ни в коем случае не говори, он сам должен почувствовать… Наверняка знать не будет, а почувствовать обязательно почувствует. И начнет мучиться… Это намного сильнее действует, чем официальная измена…Послушай моего совета…(Пьет.) 

Входит Герман Сергеевич. Хочет пройти в свою комнату.

Ольга Михайловна: А здороваться не надо, Герман Сергеевич?

Герман Сергеевич: Здравствуйте, мама… Здравствуй, Елена… По какому случаю праздник?

Елена: По поводу увеличения нашей семьи на одного члена.

Герман: Мама переезжает к нам?

Ольга Михайловна: И-и-и, Боже избавь… У вас тут и так народу не протолкнуться… Я пойду, Еленочка… Спасибо за угощение… Мне пора… (Встает и тут же падает на стул.) Кажется, я переоценила свои возможности… Если никто не против, я еще немного посижу…

Елена: Сидите, мама, сидите. Нам всем троим есть о чем поговорить. Правда, Гера?

Герман (через паузу): Правда… (Наливает себе бокал вина.)

Елена: Мужик! Выпей водки! Или коньяку! Так будет вернее! Вон, даже мама на коньяк присела, а ты…

Герман: Лена, ты что, пьяна? Ты же прекрасно знаешь - я не пью ничего, кроме сухого вина!

Елена: В том-то и дело, что ты всю жизнь предпочитал кислятину. С тобой и я начала закисать. Слава Богу, наше с тобой совместное проживание, как я поняла, подошло к концу. (Пауза.) Я ведь не ошиблась? (Пауза.)

Герман: Не ошиблась… Я не знал, как сказать, но ты сама опередила меня… Лена! Я полюбил… Впервые за те годы, что мы вместе, я посмотрел на другую женщину… И тот взгляд был роковым… Я не могу жить двойной жизнью… И без той женщины… девушки… я тоже не могу…Я всегда был чист перед тобой, Елена… Художник и грязь – две вещи несовместимые… поэтому я предпочитаю уйти…(Хочет идти.)

Елена: Мама, обратите внимание: за свой короткий монолог, Герман Сергеевич местоимение «Я» употребил семь раз. Вы заметили?

Ольга Михайловна: Да, Леночка... да, милая…Ну, что ж делать, что ж делать… Может, оно еще …как-то … того… образуется…

Герман: Ольга Михайловна, ничего не образуется, не надо тешить себя иллюзиями. Мое слово твердо: я полюбил и я ухожу…

Елена: Ольга Михайловна, я задала вопрос: вы заметили, сколько раз употребил Герман Сергеевич местоимение «Я»? И вы хотите, чтобы я дралась за этого самовлюбленного болвана, за этого выродка с большой буквы «Я»? За это благоухающее дерьмо? Да мне от одного запаха годы отмываться! А вы говорите…(Выбегает, хлопнув дверью.)

Герман (обалдело): Что это с ней? В первый раз вижу ее в таком состоянии.

Ольга Михайловна: Но ты и уходишь от нее в первый раз. Вот когда это станет нормой…(Вбегает Елена.)

Елена: Запомни, козел, обратного пути не будет. Не будет! Когда тебя твоя пассия выкинет, ко мне не ползи! Я тебя предупредила!

Герман (брезгливо): Леночка… Что за слова… Успокойся…

Елена: И еще, последнее. Я никогда не говорила тебе, а теперь скажу: ты бездарность! Никчемная посредственность и…и… и вчерашний день! Так что в твоем случае грязь и художник просто существовать друг без друга не могут! Вот тебе! И не ты от меня уходишь, а я ухожу от тебя! (Выбегает.)

Ольга Михайловна (плачет пьяными слезами): Дети… дети…что же вы творите…

Герман: Мама, что вы несете, какие дети! Мне на будущий год шестьдесят, а вы «дети»! Нет, я всегда подозревал, что интеллигентность и утонченность – это у нее только маска! Настоящее – вот оно! Подлинное! Истинное лицо! Неудивительно, что после разговора с ней, Снеже было так плохо…

Ольга Михайловна: А ты что хотел? Что бы тебя проводили с цветами и под оркестр? Погоди, то ли еще будет!

Герман: Молчите, мама! Еще вашего мнения я не слушал, а так полный набор! 

Ольга Михайловна: Молчу, сынок, молчу! (Пауза.) Герочка, не сердись на старуху… А она…твоя пассия…  я не поняла… все-таки женщина или девушка? (Герман от возмущения подпрыгивает.) Молчу, молчу… Можно, я пойду прилягу, а то как-то… не того…

Герман: Делайте, что хотите…(Выходит. Ольга Михайловна наливает себе коньяка и медленно выпивает.)

                                                  Картина четвертая.

Квартирка Снежаны. Кругом беспорядок: шкаф раскрыт, вещи разбросаны. По комнате слоняется Артур: не то пытается прибраться, не то любуется собой, благо дешевеньких зеркал предостаточно. Наконец садится в кресло, достает из кармана пижонскую трубку,  начинает раскуривать. Звонок в дверь.

Артур (не вынимая трубки изо рта): Да-да, войдите! (Пауза.) Входите, открыто!

Дверь медленно открывается, на пороге Елена. Одета роскошно, макияж потрясающий, но, тем не менее, заметно трусит.

Елена: Простите, пожалуйста, мне бы Снежану…

Артур: Мне бы тоже Снежану… очень бы хотелось… очень-очень… и прямо сейчас!

Елена: Не понимаю…

Артур: Что ж тут непонятного? Улетела Снежана в теплые края… Поманил ее дядя художник тонкой кисточкой, и наша Снежана вспорхнула и улетела… Опоздали вы, одним словом. Ровно на час опоздали.

Елена: Понятно. (Резко.) А вы кто?

Артур: Я? Тут вот какое дело, дамочка… Смотря с какой стороны подойти к этому вопросу: если с философской, так сказать, точки зрения, то о том, кто я такой, знает разве что Господь Бог и никто более; а если к этой проблеме подойти с юридической точки…

Елена: Прекратите ерничать! (Прислоняется к стене, достает таблетку из сумки, кладет под язык.) А, впрочем, продолжайте, теперь все равно…

Артур:…ее троюродный брат, то бишь, кузен… Что с вами? Вы утратили краски и стали старше лет на… года на три.

Елена: Значит, троюродный брат…(Вдруг пронзительно кричит.) Что же  вы, братец, так плохо за сестренкой смотрите! Это что ж за молодежь такая пошла! Ни стыда, ни совести! Вам сколько лет?

Артур: Ну, двадцать пять…

Елена: А сестре?

Артур: Двадцать два… А в чем, собственно…

Елена: А в том: в двадцать два пора уметь пользоваться уборной, а не гадить, где попало!

Артур: А вы-то кто, в конце концов? Подождите, не говорите, попробую сам угадать… Вы заботливая мама того дяди с кисточкой, что умыкнул мою сестренку!

Елена (ошеломленно): Что?

Артур: Позвольте, мадам, предложить вам руку и усадить в кресло. А то вы сейчас рухнете. (Подходит к Елене. Та безропотно дает отвести себя к креслу.) Чай, кофе, коньяк, бренди?

Елена: Я что, действительно так плохо выгляжу? (Начинает плакать.)

Артур: Немедленно беру свои слова обратно! Вы не мама подлеца - художника, вы его дочь!

Елена (улыбается сквозь слезы): Это надо же! У такой курвы - сестры такой очаровательный хамоватый братец! (Артур кланяется. Елена оглядывается.) Скажите, это… ваша сестра на фотографиях?

Артур: Оне самые.

Елена: А она случайно не работала в гастрономе по улице…

Артур: Фи, мадам! Да моя сестра скорее будет торговать собой, нежели станет за прилавок.

Елена:  Что она и делает. Впрочем, какой вменяемый мужчина станет за нее платить. Ей самой приплачивать в пору. 

Артур: Ну, это вы со зла. Согласитесь, что Снежана весьма красивая, сексапильная девушка. Может, несколько вульгарновата, но… На вкус и цвет товарища нет. Вашему мужу, например, нравится.   

Елена (через паузу): Вы предлагали бренди…

Артур: Каюсь, предлагал. Но… есть только водка. Хорошая, но водка.

Елена: Давайте водку… Немного…Рюмочку.

Артур: Рюмок нет. Из стакана желаете?

Елена: Желаю. (Берет стакан.) Бедный мальчик! Даже рюмок не имеет… Вы живете в этой дыре вместе с… сестрой?

Артур: Что вы! Этот дворец Снежаночкин, а башляет за него… впрочем, это неважно, кто башляет… Я же – мальчик из Тамбова, прилетел сюда, чтобы присмотреть за квартирой, пока сестренка будет попку на солнышке греть.

Елена: Из Тамбова! Понятно, почему ты пьешь стаканами. Ничего, что я на ты?

Артур: Что вы, что вы, возраст позволяет…

Елена: Ты можешь хотя бы три минуты не хамить?

Артур: Я к тому, что какие реверансы могут быть между погодками?

Елена: И кто же старше?

Артур: Что за вопросы? Естественно, я. 

Елена: Далеко пойдешь…(Пауза.) Главное, братец, не горюй. Скоро эта хатка станет твоей, и мой экс- муж подарит тебе на новоселье рюмки.

Артур: Как так?

Елена: А так: Снежаночка переедет на ПМЖ к Герману Сергеевичу, у него квартира не чета этому сараю, а данную жилплощадь оставит тебе – ведь не законченная она стерва, чтобы брата, пусть троюродного, пусть из Тамбова, лишить угла в столице. Тебе хорошо - сделай хорошо другому! Так я говорю?

Артур: Милая дама! Вы все правильно рассуждаете, но давайте, прежде чем продолжить наш занимательный диспут, познакомимся, а то это безличное общение…

Елена (горячо): Ах, как вы правы, молодой человек! Я тоже ненавижу безличное существование! 

Артур: Больная тема?.. Хм, между нами много общего. Итак?..

Елена: Елена.

Артур: Славно. А я – Артур.

Елена: Правда?

Артур: Правда.

Елена: Какая жалость. Но, надеюсь, претензия только в имени?

Артур: Не надейтесь. Фамилия Архангельский.

Елена: Боже!

Артур: А фамилия сестренки – Окаемова. Представляете? Так что, надеюсь, Леночка, вы понимаете, что против такого тандема, как я и Снежана, у вас нет шансов. (Смеется, но Елена не поддерживает. Пауза.) Елена, вы действительно так и собираетесь уйти?

Елена: В смысле?

Артур: Оставите своему обмылку с новой мыльницей хату, все, что в хате, и даже, как говорится, чаю не попьете?

Елена (вскидывает голову): Именно так я и сделаю. Точнее, уже сделала. 

Артур: Не затягивайте так туго корсет. Кроме головной боли и несварения желудка это ни к чему не приведет. Вот вы зачем сегодня приходили? Посмотреть на соперницу и, если удастся, сделать сцену? Не возражайте, за этим: прибарахлились, причесон навели. Фи, мадам, это вам не к лицу. С врагом надо сражаться его же оружием.

Елена: Не понимаю, к чему вы клоните?

Артур: Но это же так просто! Чья квартирка, из которой вы дезертировали? На кого записана?

Елена (через паузу): Записана на него, но семьдесят два метра принадлежат мне, только мне и никому более.

Артур: Сколько-сколько? Это вы хотите сделать свадебный подарок новобрачным? Так сказать, от души? (Пауза.)

Елена: Артур, я измучилась, не соображаю, что делать. Первый раз в жизни я оказалась в такой… ситуации. Странно искать помощи у вас, вы как брат заинтересованы - и все такое… Но посоветуйте, что делать, как найти хоть какой-нибудь выход или в какую сторону мне идти ... (Плачет.)

Артур (задумчиво оглядывая ее): Это смотря куда ты хочешь прийти, как говорил один англичанин. Вы, собственно, чего хотите: вернуть свое, отомстить ему, отомстить ей, отомстить обоим или же просто обрести покой и больше не думать о том, что когда-то было вашим?

Елена: Отомстить… Ему… Ей…Обоим… И обрести покой. Такое возможно?

Артур: В принципе, возможно все. Но уж больно вы чистоплюйничаете.

Елена: Что, простите?

Артур: Замараться боитесь, барышня. Как говорит народ, хотите и рыбку съесть, и… на заборе покататься.

Елена: Ну, не такая уж я чистоплюйка. И вашу поговорку знаю в оригинале. Мне только помочь нужно, поддержать, подтолкнуть, а там я и сама разойдусь.

Артур: Ой ли? Ну да посмотрим. Я готов вам оказать содействие на начальной ступени осуществления плана под кодовым названием: «Не плюй в колодец, или не все коту, надо и кошке». 

Елена: Спасибо, Артур… Но тогда еще вопрос… Почему? Почему вы решили мне помочь?

Артур: Когда вы обращались ко мне на ты, мне нравилось больше…(Пригорюнился.) В жизни мне не очень повезло с родственниками. У всех были какие-то отклонения: один в тюрьму загремел, другой по партийной линии двинулся. И вдруг луч света в темном царстве – сестренка: красивая, умная, добрая… Я оттаял, отогрелся возле нее… А тут – бах! Блядь! Я же этого не вынесу! Ее нужно наказать! Непременно наказать! За то, что меня обманула, вас в лужу посадила…

Елена: Артур, Артур, а может быть, это любовь? А если она полюбила? Как это мне не больно, но мы должны  задать себе этот вопрос, прежде чем…

Артур: Полюбила? Снежана? Ой, не смешите меня. Снежана и любовь - это все равно, что я и муки совести. Меня бесит другое… Что бесит, я вам сказать не могу… пока не могу… может быть, позже… При более близком знакомстве…И это причина номер два. А пока давайте выработаем план действий…

Елена: Артур… раз мы почти ровесники… Мне неудобно: я тебя на ты, ты меня на вы…

Артур: Заметано. Но на брудершафт выпьем позже. Сейчас, как я сказал, нужно выработать план…

Елена: Артур, у меня жутко болит голова, я хочу есть и… Пойдем в ресторан, перекусим, а заодно и поболтаем…

Артур: К сожалению, мадам, я на мели и пригласить вас… тебя в ресторан в ближайшие полчаса не могу.

Елена: Что за ерунда! Это я тебя приглашаю. Не как мужчину, а как будущего компаньона…

Артур: Да… Так меня еще не опускали... Прости, Елена, но теперь мне пришла пора встать в позу: я, конечно, питаюсь… питался за счет женщин…иногда…, но не в первый день знакомства… У меня тоже принципы, извини…

Елена: А что же нам делать?

Артур (подходит к Елене): Хочешь, я назову еще одну причину, по которой я согласился помочь тебе? 

Елена: Хочу.

Артур: Ты мне очень понравилась. Сразу. Как вошла. Такую незащищенность и потерянность сейчас редко встретишь.

Елена: Ты садист?

Артур: Да. Правда, не профи, скорее, садист - любитель. (Поцелуй. Затемнение.)

Голос Елены: Мама, первый раз в жизни вы оказались правы…

                                                  Картина пятая.

Квартира Васнецовых. Снежана, стоя на стремянке, протирает множественные корешки книг. В кресле сидит Ольга Михайловна и вяжет нечто большое и многоцветное…

Ольга Михайловна: …Итак, Снежаночка, прошла моя жизнь – между молотом и наковальней: с одной стороны – свекровь с очень сложным характером, а с другой – муж, красивый, любвеобильный, щедрый, и посему не могущий отказать себе ни в одном желании…Кстати, на юга мы с ним ездили довольно часто, а вот за границей так ни разу и не были… Нет, он-то был: в войну до Берлина дошел – я часто думаю, не наследил ли он и там - потом по партийной линии часто мотался, тут уж он меня в свои дела не посвящал, да я и не лезла, себе дороже… Так что, муженек заграницу повидал, а мне не довелось… Сейчас все можно - деньги есть, лети куда хочешь… А раньше… Ты вот мне скажи, эти турки в чалмах ходят или в тюбетейках?

Снежана: Без ничего, Ольга Михайловна. И потом, мы с Германом Сергеевичем не в Турции были, а в Египте.

Ольга Михайловна: Да? Странно… А где дороже?

Снежана: В принципе, одинаково. Просто в Турции четыре звезды корячились, а в Египте в пятизвездочном оттянулись.

Ольга Михайловна: В пяти? Интересно, где же он взял…Тогда другой вопрос: стоят ли пирамиды и живут ли в них фараоны?

Снежана: И пирамиды стоят, и фараоны лежат. И чувствуют себя, между прочим, много лучше сегодня живущих.

Ольга Михайловна: Ну, вы подумайте!

Снежана: А чо им: есть не надо, пить не надо, сухо, тепло и гости постоянно. Опять же,  прием гостей оплачивает государство. (Роняет тряпку, пытается поймать и чуть не падает с лесенки.) Твою мать! Ой, простите, Ольга Михайловна.

Ольга Михайловна: Ничего девочка, ничего. Ты, главное, не напрягайся.

Снежана (спускается с лесенки): Ольга Михайловна, кофе будете?

Ольга Михайловна: Снежок, лучше чаю. Я пила сегодня кофе два раза, и третий в моем возрасте может стать роковым. А я еще не теряю надежды внуков понянчить.

Снежана: Вы намекаете на то, что этих внуков должна буду предоставить вам я?

Ольга Михайловна: Либо ты, либо Леночка. Она, конечно, не так молода, но, я считаю, сегодняшняя ситуация для нее вполне может разрешиться рождением ребенка, а для меня – появлением внука.

Снежана: Бредятина какая… Ольга Михайловна, можно вопрос?

Ольга Михайловна: Сколько угодно, дитя мое.

Снежана: Я живу в этой квартире уже больше месяца… Вижу вас довольно часто… И никак не могу прочухать: вы чья мама - Германа Сергеевича или Елены Николаевны? Я у Геры не спрашивала, хотела сама дотумкать, да видно это моему умишку не доступно. И я решила спросить напрямую, у вас. Так чья вы мама? 

Ольга Михайловна: Как славно вы загорели, Снежаночка… И Герочка с вами как-то подтянулся, помолодел…(Пауза.) Неужели неясно? Как я упустила этот момент?.. Да, старость, к сожалению, не только склероз. Это гораздо страшнее. (Пауза.) Это рассеянный склероз.

Снежана: Что может быть страшнее самой старости?

 Быстрым шагом входит Артур.

Артур: Привет, сестренка. Здравствуйте, мама.

Ольга Михайловна: Здравствуй, Артурчик. Как там погода?

Артур: Нормалек. Чего не здороваешься, мечта пенсионера?

Снежана: Здорово, будущий отец-герой. Ольга Михайловна, я за чаем. (Выходит.)

Артур: Не понял. Вы в курсе того, что она прочирикала?

Ольга Михайловна (кокетливо): Конечно, в курсе. Но есть такие темы, Арик, что обсуждаемы только среди женщин.

Артур: Да? Ладно. Попозжа разберемся …Как вы думаете, Ольга Михайловна, сестренка мне чаю или кофе нальет?

Ольга Михайловна: Не уверенна. Она, по-моему, за что-то на тебя сердится. Кстати, ты не обижаешься, что я с тобой на «ты»?

Артур: Нисколько. Мне даже лестно. Ведь это значит, что «я допущен к столику». Тем более, вы милостиво разрешили мне называть вас мамой…(Целует руку.)

Ольга Михайловна: У меня немного сложные отношения с моими старшими детьми, и я надеюсь, что с тобой у меня наладится более доверительный союз.

Артур: Кстати, о старших детях: мама, а вы чья мама – Леночкина или Германа Сергеевича? Судя по сближающей вас щепетильности при обращении к мужчинам на «ты» - Елены. Угадал?

Ольга Михайловна: Господи, как вы со Снежаночкой похожи! Будто не троюродные, а родные. Правда, лексика девочки нуждается в большей коррекции, нежели твоя… Снежа сегодня, за минуту до твоего прихода задала тот же вопрос!

Артур: Что же вы ей ответили?

Ольга Михайловна: Ничего не успела ответить: ты пришел и разговор свернул в сторону.

Артур: А что вы ответите мне? 

Появляется Елена Сергеевна. В одной руке бокал вина, в другой сигарета.

Ольга Михайловна: Еленочка, ты дома! А я думала, ты ушла.

Елена (агрессивно): Кто еще хочет, что бы я ушла?

Ольга Михайловна: Ну, зачем ты так. Я совсем не это имела в виду. Просто ты…

Артур (обнимая Елену): Просто ты в мое отсутствие сидела тихо, как мышка, вот мама и подумала, что тебя нет. (Целует ее.)

Снежана (входя, очень громко): Чай! Кофе!  (Все вздрагивают.)

Артур (Снежане): Охренела?! (Елене) Прости, любовь моя. (Снежане.) С ума сошла? Ты же всех перепугала.

Снежана (зло): А что это вы такие пугливые? Совесть не чиста? 

Артур (Снежане): Отвянь… (Елене.) Извини. (Снежане.) Сестренка, если у тебя плохое настроение, то ступай к себе в комнату и не порти…

Снежана: Заткнись, мачо хренов.

Артур (Елене): Прости, дорогая… Ольга Михайловна, извините, мы не надолго… (Берет Снежану под руку и насильно выводит из комнаты.)

Елена: Вы не находите, мама, что атмосфера в нашей большой и дружно семье в последнее время стала несколько напряженной?

Ольга Михайловна: Леночка, не обращай внимание. Милые бранятся - только тешатся.

Елена: Милые…милые…  (В пространство) Не слишком ли сестра сурова с братом? В смысле его симпатий и антипатий… Да и брат сестре платит тем же.

Ольга Михайловна: Разберутся… Я думаю, они сами во всем разберутся… Столько сразу счастья на них свалилось, что можно и голову потерять… Лена, я никогда тебя не спрашивала…Да, наверное, и сейчас зря завожу этот разговор…Почему у вас с Германом нет детей?

Елена: Потому что их не может быть.

Ольга Михайловна: Я имею в виду не сегодняшний день, а вообще. Ведь вы столько лет вместе.

Елена: Я тоже не о сегодняшнем дне. Дети должны быть желаемы, ожидаемы… Мы же с Герой с самого начала ничего не желали и никого не ждали. Нет, вру. Сначала он не ждал, позже я, а потом мы воссоединились на этом витке спирали развития нашей семьи… И хватит об этом. Хватит.

Ольга Михайловна: Извини, последний вопрос… Даже не вопрос, а… Леночка, милая, так может быть сейчас? Мне кажется, Артур… немного молод для тебя. И ваши отношения рано или поздно придут… так сказать… к логическому завершению… Почему бы тебе теперь не воспользоваться и не… Артур красив, достаточно, на мой взгляд, умен, кажется, здоров…Что же касается твоего…возраста, то бояться нечего –  сегодня у медицины такие возможности! Были бы деньги, а они у нас есть и…

Елена: К логическому завершению? Вы считаете, мне недолго осталось?

Ольга Михайловна: Типун тебе на язык! Что это ты сегодня так превратно меня понимаешь? Что ни скажу, все воспринимаешь в штыки. Я говорю…

Елена: Да я прекрасно поняла, о чем вы говорите…Слава богу, не первый год замужем. Детей не было, нет, и не будет. Понятно вам? Я, может быть, только жить начала, а вы – дети… Дайте мне немного, сколько мне там отпущено, побыть женщиной, пожить для себя…

Ольга Михайловна: Понятно… Что уж тут не понять… (Пауза.)

Елена: Что это вы вяжете?

Ольга Михайловна: Саван…

Входит Герман.

Герман: Здравствуйте, мама. Здравствуйте, Леночка. Спешу сообщить вам радостную весть... А где Снежана?

Ольга Михайловна: Артур обучает ее основам семейной жизни. Аз… буки… веди…

Герман (обеспокоенно): Где обучает?

Ольга Михайловна: Да где-то тут, в квартире… Герочка, ты что, ревнуешь свою музу к ее собственному брату? Неужели муза, в твоем понимании, так развратна?

Елена: Ах, оставьте, мама. Мой бывший муж ни о чем таком не думает. Где уж ему… Лучше скажите, Герман Сергеевич, что за весть вы нам несли и обронили на пороге комнаты?

Герман: Да, так я вот о чем… Я снял квартиру, и послезавтра мы со Снежаночкой переезжаем…Двусмысленная ситуация, в которой мы все оказались, наконец должна разрешиться. Эту квартиру, Елена, я оставляю вам… Свой жилищный вопрос я со временем решу…

Елена (протяжно): Это – поступок. Не ожидала.

Ольга Михайловна: И для меня это более чем неожиданно…

Герман: И еще: я бы просил вас, Ольга Михайловна, переехать на первое время к нам. Впрочем, что я говорю, почему на первое время – я просил бы вас переехать к нам навсегда… но пока на первое время, в смысле адаптации… Вы очень благотворно влияете на атмосферу в доме и на Снежаночку в частности. Ей не так скучно будет сидеть одной в четырех стенах, пока я буду пропадать на заседаниях худсоветов, открытиях выставок и прочих никому не нужных сборищах…(Пауза.)

Ольга Михайловна: Извини, я не поняла – в качестве кого или чего ты меня приглашаешь: в качестве термометра или в качестве клоуна?

Елена: В качестве сторожа. Мой бывший муж опасается, что у него в скором времени вырастет вишневое дерево. На голове.

Герман: Не надо, Елена Николаевна, так думать, а тем более говорить о моей будущей жене.

Елена: Меньше всего я думаю о вашей пассии, Герман Сергеевич. Просто озвучила мысли и сомнения, которые вы сами - из трусости - не в состоянии облечь в слова. Впрочем, не расстраивайтесь заранее. Может, Снежана еще одно несчастное исключение из правила, каким была я двадцать с лишним лет.

Входят Снежана и Артур. У Снежаны надутый вид. Артур, наоборот, весел.

Герман: Здравствуй, Снежок… У меня для тебя новость…  Ты расстроена? Что-то случилось? (Подозрительно смотрит на Артура.) 

Артур: Абсолютно ничего плохого, Герман Сергеевич. Просто я сказал сестренке, что она прекрасно выглядит - похорошела, пополнела, округлилась, а она почему-то мой комплимент приняла в штыки. Здравствуйте, Герман Сергеевич. (Пожимают с Германом друг другу руки.)

Снежана: На себя посмотри, братец. Вернуть тебе комплимент не могу – ты, на мой взгляд, истрепался и постарел.

Елена: Позвольте с вами не согласиться, Снежана: ваш брат возмужал, что ему, несомненно, к лицу.

Артур: Девочки, не спорьте. При любом раскладе я чувствую себя просто великолепно. Мама, простите, я не успел поинтересоваться, как вы себя чувствуете?

Ольга Михайловна: Спасибо, сынок, ничего, попрыгиваю.

Герман: Сынок?.. Впрочем, мама, это ваше личное дело, сколько у вас детей… Итак, новость. После завтра, Снежок, мы переезжаем.

Снежана: Мы?!!

Артур: А ты как хотела?

Герман: Да, мы. Я снял квартиру. Хорошую, около метро. Правда, метраж много меньше, чем здесь, но ведь это ненадолго…Я думаю, что сумею пробить себе новую квартиру…

Артур:… в ближайшие лет двадцать.

Снежана: А почему мы? Насколько я помню, Елена Николаевна…

Елена: У меня, Снежаночка, как ты знаешь, изменились личные обстоятельства… И потом, неужели ты не позволишь Герману Сергеевичу совершить по-настоящему мужской поступок?

Снежана (зло шипит Артуру): Это все из-за тебя, сученок.

Артур (громко): Милая, ты ошибаешься. Герман Сергеевич это делает из-за Елены Николаевны. (Снежана замахивается, Артур перехватывает руку. Проникновенно.) Смотри, осерчаю… (Снежана выбегает, хлопнув дверью.) Не обращайте внимания, это она от радости. Кстати, у меня есть предложение: завтра у Снежаны день рождения, а у меня именины. Вот такое счастливое совпадение. Так давайте, пока мы все не разъехались… Я приглашу друга, Снежана – подругу, вы тоже кому ни будь звякните. И мы весело отметим, помимо официальных праздников, кончину нашего совместного проживания. 

Ольга Михайловна: Идея замечательная! Я обеими руками за.

Герман: Наверно, правильнее было бы нам со Снежей отметить этот день вдвоем, но… Мне тоже идея нравится. И если Снежана не будет против…

Елена: Не будет. Я ее уговорю.

Герман: Не надо. Я сам.

Артур: Вот и прекрасно. Пойду поищу сестренку. Как бы она на радостях глупостей не наделала. А вы, Герман Сергеевич, начинайте собираться. Переезд - дело муторное, хлопотное… (Подходит к Герману, пожимает руку.) Уважаю! (Выходит.)

                                                      Картина шестая.

Квартира Васнецовых. Большой круглый стол застелен белоснежной скатертью. Много еды и разнокалиберных бутылок. Одним словом, праздник. В своем любимом кресле, при полном параде, сидит Ольга Михайловна. Входит Елена с очередной тарелкой, оглядывает стол и, видя свободно место, обходит стол справа. Следом за ней входит Снежана, также с тарелкой, но,  видя, что Елена находится справа стола, обходит его слева, несмотря на то, что там нет свободного места.

Ольга Михайловна: Снежана, девочка, куда ты пошла. Ты же видишь, с той стороны уже ничего не станет.

Снежана: Ничего, у меня встанет.

Елена: Мама, не спорьте с профессионалом. Снежана знает, о чем говорит.

Снежана почти швыряет тарелку на стол и выходит.

Ольга Михайловна: Лена, прекрати шпынять девочку. Я думаю, ей и так не сладко в связи со вчерашним известием. К тому же у нее сегодня праздник. (Пауза. Слышен звон разбитой тарелки.) На счастье, на счастье…

Елена: Кстати, о счастье. Мама, мне надо поговорить с вами. (Пауза.) Я не хочу, чтобы вы жили там, с ними. Я прошу вас переехать сюда. Ко мне. К нам. (Пауза.)

Ольга Михайловна: Я действительно нужна тебе? Или на моем примере Артур постоянно должен видеть, что есть женщины и старше тебя? (Пауза.)

Елена: Ты жестока. (Пауза.) Я всю ночь думала… Я хочу попробовать… то есть не попробовать, а попытаться… Ты права, мне нужен ребенок…Если я буду одна… А я буду одна…Я не вынесу…(Всхлипывает.)

Ольга Михайловна: Вот и молодец… Вот и ладно… Но объясни, я-то здесь причем? Только мешать буду… 

Елена: Нет, мама, если я не буду постоянно вас видеть, слышать, то навряд ли у меня хватит силы духа… Мама, помоги мне!

Ольга Михайловна: Хорошо, Лена. Я никуда не поеду.

Елена: Спасибо, мама. Только… не говори пока этим двоим.

Ольга Михайловна: Почему?

Елена: Ты же знаешь Германа: воспримет как личную обиду, надуется как индюк и испортит нам весь праздник. Завтра скажем.

Ольга Михайловна (устало): Испортит праздник?.. Хорошо, Елена, завтра так завтра… (Пауза.) Скажи, а почему ты меня не послушала и из своего похода налево устроила, как сейчас говорят, шоу? Ты хочешь вернуть Германа или в тебе проснулись темные инстинкты, о которых я и не подозревала?

Елена: Я сама не подозревала… А ты не допускаешь, что я могла полюбить?

Ольга Михайловна: Полюбить? Вот об этом не говори Артуру. Ради Бога, ни словечка, ни полсловечка. Я… 

Входят Герман и Артур. В руках у Артура бутылка шампанского, а у Германа – торт.

Герман: А где Снежана?

Елена: Что за навязчивая идея?

Артур: Наверно, за время нашего отсутствия, дамы опять поцапались.

Елена: Что ты, Арик, мы были тише воды ниже травы. Видишь, какой стол успели соорудить. Сколько будет народа?

Артур: Мама, ты, я, Снежа, Гера… С моей стороны будет Серега, Снежанка пригласила эту селедку Веру…

Елена: А мы с Германом Сергеевичем решили никого не приглашать. Наши друзья не так молоды. Зачем им стрессы?

Артур: Действительно, зачем? (Входит Снежана.) Так, хозяева все в сборе. Давайте уж сядем, а то жрать хочется… пардон, есть – смерть. Гости никуда не денутся, потом подгребут. В следующий раз будут пунктуальнее.

Снежана: Когда это «в следующий раз»?

Артур: Когда мы их пригласим на наши золотые свадьбы. Вы с Герой как раз к тому времени квартиру получите, соберемся у вас и совмещение праздников станет нашей семейной традицией.

Ольга Михайловна: Жаль, что я вряд ли смогу присутствовать на этом торжестве. Примите извинения заранее, возраст, знаете ли.

Герман: Ну, что вы, мама. Надо оптимистичнее смотреть в будущее. Лично я только жить начинаю. (Разливает шампанское.) Позвольте мне сказать первый тост. Вот я смотрю на всех вас… нас… И мне впервые за последние пять лет захотелось подойти к мольберту, чтобы запечатлеть нас  такими, какие мы сейчас – милыми, добрыми, красивыми…

Елена: Ой!

Герман: Лена…Можно на ты?

Елена: Попробуй… те.

Герман: Лена! В последнее время я тебя не узнаю, ты так похорошела…

Снежана (мрачно): Еще бы.

Герман:… что если бы не Снежаночка, то я бы…(игриво смеется.)

Артур: Гера, да ты шалун!

Елена: Как давно вы на «ты»?

Артур: Часа полтора. Когда за покупками ходили, зашли в ларек и выпили пива на брудершафт.

Герман: Так я, с вашего позволения, продолжу. Так вот, Леночка похорошела, Артур, как вчера сказала Лена, возмужал, Снежаночка и была красавицей, а теперь сравнима лишь с портретами кисти гениальных живописцев…

Артур: Кустодиева, например.

Снежана: Если ты не заткнешься, я тебя мордой в салат окуну. 

Артур: Уже молчу.

Герман: И даже мама, наша милая мама, расцвела.

Ольга Михайловна: Вот говорил мне покойный муж, царствие ему небесное: «Если со мной что случиться, выходи замуж, не жди у моря погоды. Оттуда не возвращаются, а мне там будет до фени – блюдешь ты мне верность или нет» Хороший человек был! Так не послушала! Десять лет, старая кочерыжка, одна прокуковала! А теперь, глядючи на вас, детушки, понимаю, сколько в жизни по собственной дури упустила!.. А могла бы… (Всхлипывает.) Извини, Герочка, продолжай…

Герман: Да.. Гм… Что уж теперь, мама, в пустой след… Так вот.. Касаемо вашего покорного слуги: у меня выросли крылья. Я знаю точно, что могу взлететь. За нас, мои дорогие, за наше неожиданное счастье!

Артур: Ура! Молодец, орел, хорошо сказал. (Все чокаются. Звонок в дверь.) Я же говорил: стоит только раздаться милому сердцу звону, как гости тут как тут. (Снежана идет открывать.)

Ольга Михайловна: Леночка, ты случайно не знаешь, куда делась иконка… Вот тут, на полочке стояла?..

Елена: Нет, мама, не знаю.

Ольга Михайловна: Странно… А ты, Гера, не знаешь?

Герман: Не знаю… Впрочем, мама, я потом вам все объясню, позже. Сейчас не время.

Елена: Интересное кино…

Возвращается Снежана, вместе с ней Сергей и Вера. С первого же момента появления Веры, Елена начинает к ней присматриваться.

Сергей (Вере): Вот это хата! Крутенько, однако…Здравствуйте.

Снежана: Знакомьтесь, господа: Вера, Сергей. А это Елена Николаевна, Герман Сергеевич и Ольга Михайловна, наша мама. Артура, я надеюсь, вы узнали, хоть он сильно возмужал за последнее время.

Вера (чопорно): Здравствуйте. Очень приятно.

Сергей: Да. Приятно. Очень. 

Елена: А уж нам как приятно, вы не представляете. Проходите, пожалуйста.

Сергей: С удовольствием. (Артуру громким шепотом.) Здорово, Тура! Вот это хата…

Артур: Потом… Ну что, на штрафную вы не тянете, мы еще только собирались выпить… А где это вы отыскали друг друга? Или у вас в жизни тоже перемены, о которых мы со Снежком не знаем?

Сергей: Скажешь тоже… У двери столкнулись. Выхожу из лифта, смотрю, Верка на площадке стоит, принюхивается…

Вера: Интересно, кто тебя додумался пригласить?.. Артур, мы действительно у двери встретились.

Герман: Молодым людям я налил. Тост повторять не буду, но поверьте мне на слово, он был неплохим. Артур оценил.

Елена: Мы все оценили. За сказанное… И за знакомство. (Все встают, кроме Ольги Михайловны, чокаются.)

Ольга Михайловна: Я надеюсь, вы простите старухе…

Елена: Мама, о чем вы, конечно, сидите. Мне кажется, пришло время вручить подарки нашим дорогим именинникам…

Герман: Согласен. (Елена уходит в комнату, а Герман в прихожую.)

Сергей: А у кого… (Артур под столом толкает его ногой.) Я хотел спросить, у кого есть часы?

Ольга Михайловна: Часы на стене, напротив вас, молодой человек. Вы спешите?

Сергей: Нет… Я… Просто я хотел посмотреть, насколько мы с Верой задержались…

Снежана: Не на много, на одиннадцать минут…

Сергей: Всего-то? А разговору-то, разговору…

Вера: Заткнись. То есть, помолчи.

Выходят Герман с Еленой. В руках у них коробочки.

Елена: Артур, ты как мужчина, надеюсь, уступишь очередь даме…Дорогая Снежаночка! Продолжая мысль Германа Сергеевича, скажу: ты красива, молода, ты достойна только самого лучшего в этой жизни. (Пауза.) Свой подарок я тебе уже вручила… Считай, что с этого момента дарственная оформлена по всем правилам. Владей! Правда, не знаю, насколько этот дар достоин тебя, но время покажет…(Вера и Сергей недоуменно переглядываются.) Артур! Этот портсигар твой. Поскольку денег у тебя, как я знаю, не густо, а человек ты при этом не скажу совестливый, скорее, заносчивый – этот  подарок как тебе, так и мне. Ты ведь никогда не позволял себе уйти из ресторана не расплатившись?

Ольга Михайловна (потрясенным шепотом): Лена!

Вера (шепчет): Бля буду, золото!

Сергей: Что-то я не понял?

Артур: Зато я понял. Спасибо, любимая. (Целует Елене руку.)

Сергей (Вере шепотом): Опять не понял.

Вера: Молчи, дурак.

Герман (открывает футляр): Дорогая Снежана! Эти жалкие камешки не достойны тебя. Но я надеюсь, что, обретя хозяйку в твоем лице, они сразу поднимутся в цене!

Ольга Михайловна: Гера!

Вера и Сергей (одновременно): Заебитлз!

Герман: Артур! Мой подарок тебе несравнимо более ценен, нежели тот, что преподнесла Елена Снежане. Но, что поделаешь, таково расположение звезд… (Берет руку Елены и вкладывает в руку Артура.) Не боюсь повториться - владей! Прошу только об одном: постарайся, чтобы Леночкой не было пролито ни слезинки. Так было, пока рядом  был я. Так что, парень, будь добр соответствовать. В противном случае я буду говорить с тобой по-другому! 

Артур (протягивая руку): Гера!

Герман (пожимает руку): Арик!

Сергей: Круто.

Ольга Михайловна: Каков у меня старшенький! Прямо Цицерон! Хочу просить вас, дорогие дети, об отсрочке. Я решила поздравить вас немного позже. Вы не против? Завтра утром – хорошо?

Снежана: Конечно, мама. Вы ведь позволите мне тоже называть вас мамой?

Ольга Михайловна: Конечно, цыпленок, позволю.

Вера (Сергею): Тебя не мутит? Лично меня на только что съеденное...

Сергей (с ухмылкой): А мне нравится!   

Снежана: Спасибо, милый. (Целует Геру.) По-моему, подошло время второго тоста…

Сергей (вскакивает): Можно я? Ребята извинят нас с Верунчиком, что мы пустые, без ничего… Мы думали просто выпьем, побардачим… А тут такое торжество! Так что, это дело… то есть, подарки, за нами. В общем, выпьем за новое знакомство… 

Вера: Тормоз! За это уже пили…

Сергей: …и за этот дом – такой гостеприимный, такой большой, такой непривычный моему пролетарскому глазу… (Вере.) А тормоза ответишь, коза…

Ольга Михайловна: Пардон, маленькое добавление… Горько! Понимаю, что опережаю события, но я нахожусь в том возрасте, когда невольно начинаешь задумываться о вечности. И опасения, что не только до золотой, но и просто до свадьбы я могу не дожить, они, понимаете ли, не беспочвенны…Горько!

«Молодые» встают. Герман целует Снежану, Артур - Елену.

Сергей: Зашибись!

Вера: Твою мать!  

Ольга Михайловна: А вы, молодые люди, разве не еще одна замечательная пара? Не хотите поучаствовать в происходящем?

Сергей: Я - хоть сейчас. 

Вера (Сергею): Перебьешься. (Ольге Михайловне.) Спасибо, но… 

Ольга Михайловна: Нет так нет. Я не настаиваю.

Вера (брезгливо глянула на Сергея): А вот за это тем более спасибо. (Пауза.) Герман Сергеевич, я слышала, что вы блестящий художник и…

Герман: Ну уж,  блестящий…

Елена: Не спорьте, Герман Сергеевич, когда молодежь высказывает свое искреннее мнение о ваших творениях.

Вера: Именно блестящий и где-то даже великий…

Артур: Верка, расслабься. Эта квартира - Елены…

Вера (повышает голос): И мне хотелось бы воочию...

Сергей: Как-как бы ей хотелось?

Вера: …увидеть ваши работы. 

Гера: Конечно, Вера, я с удовольствием познакомлю вас с моими картинами, но дело в том, что лучшие куплены…

Елена: Это новость...

Герман:… а остальные находятся в мастерской. Вы как-нибудь зайдете ко мне туда, и я вам все покажу и расскажу.

Сергей (Артуру): Зверь - мужик. Снежанки ему мало. (Пауза.) А клево вы тут распределились… Слушай, может и я пристроюсь? Вон бабушка бесхозная. И видать без мужика мается…

Артур: Засохни.

Сергей: Че, слабо другу помочь? Я тебе сколько телок постелил, забыл? А тут на тебе - в первый раз самостоятельность проявил – и все, трындец дружбе?!

Ольга Михайловна: Мальчики, что это вы там шипите друг на друга, как два кота?

Вера: Гениальное сравнение! 

Ольга Михайловна: Ну-ка, тихо! А не поиграть ли нам, господа? Как бывало прежде, во времена моей далекой юности.

Елена: Поиграть?

Ольга Михайловна: Именно, поиграть. Во что-нибудь эдакое, шаловливое. Например, в бутылочку.

Сергей (Артуру): Ну, что я говорил? А ты «засохни, засохни»… Ольга Михайловна, поддерживаю!

Снежана: А я – против! 

Вера: С каких это пор?

Снежана: Нет, мама, играть я не против, но во что-нибудь более интеллектуальное, например, в фанты.

Артур (тихо Снежане ): Язык не выверни, еще пригодится. (Пауза.)

Ольга Михайловна: Да ну вас! Какие-то вы все скучные, старые какие-то.

Сергей: Ольга Михайловна, я молод и порывист. Действительно, ну их… всех! Давайте вдвоем сыграем.

Герман: Сергей, вряд ли бутылочка -  игра парная. Когда нет выбора и случая, она просто теряет смысл. Поддерживаю Снежу. Господа, фанты! (Снежане.) А как в них играть?

Вера (оживилась): Очень просто! Один закрывает глаза, а другой спрашивает, что надо сделать тому или иному игроку. Кто не выполняет, снимает одну вещь… то есть, получает щелбан…в смысле, щелчок…(Замолкает, покраснев.)

Елена: Хм! Я так понимаю, это усложненный вариант игры? Именно для интеллектуалов, да, Снежаночка? А вещь снимать – непременное условие? 

Сергей: Зачем? Вам можно щелбан…Чур, я водящий!

Вера: А я тогда ведущая. (Сергей и Вера становятся спиной друг к другу.) 

Артур (вполголоса): Только, Серый, без фанатизма… 

Сергей: Че я, совсем дурной? (Ухмыльнулся.) А клево мы в прошлый раз баб подраздели…

Вера: Начали! Что сделать этому фанту? (Показывает на Германа.)

Сергей: Поцеловать Ольгу Михайловну.

Герман: С удовольствием. Мама! (Целует.)

Вера: Что сделать этому фанту? (Показывает на Снежану.)

Сергей: Стоять смирно, пока Ольга Михайловна будет его целовать.

Вера: У тебя что, заело?

Ольга Михайловна (кокетливо): Спасибо вам, Сережа, за заботу. Но если я постоянно буду в центре внимания, остальные женщины меня возненавидят.

Артур: Водящий слишком явно выражает свои симпатии! Предлагаю его сменить, к чертовой матери!

Елена: Мне кажется, игра не клеится. Посему… пора выпить!

Сергей: Правильно, потому и не клеится, что вяло пьем. Ваш тост. Или, может быть, (интимно Ольге Михайловне) вы скажете?

Ольга Михайловна: Спасибо, дружок, я лучше Леночку послушаю. 

Елена (Вере): Вспомнила! Вспомнила, где я вас видела! Вы тут, на соседней улице, в гастрономе тефтелями торгуете! 

Артур: Во! Страна знает своих героев! А что это ты, Вера, покраснела? Всякий труд почетен.

Вера (язвительно): Ты, Арик, конечно знаешь, о чем говоришь. (Елене.) Я вас тоже вспомнила. Вы эти тефтели часто у меня покупали… Только что же это вы: такая дама,  такая квартира, а сами по магазинам шаркаетесь? То есть, ходите?

Артур: Тебе не понять. Это у Елены хобби такое было. Хобби.

Елена: Именно, было. Артур правильно сказал. Я же слабая, усталая, меня беречь надо. Арик же молодой и сильный. Так что за тефтелями к вам, Вера, теперь он шаркаться будет. Да, Арик?

Артур: Да, любимая.

Снежана (высокомерно): А мы с Герой будем питаться в ресторанах.

Ольга Михайловна: И-и-и, дочка, забудь! У Германа язва, так что, если хочешь жить с ним долго в любви и неге, тебе придется узнать у Леночки, чем и как она его кормила.

Герман: Мама!

Сергей (несколько раз умудрился выпить индивидуально и несколько окосел): Я не понял, мы пьем или не пьем? Николавна, не тяни резину, давай коротко и… это…как его… емко. Во!

Елена: Пьем! (Выпивает. Сергею.)  Как ваше… прости, твое отчество?

Сергей: Иванович.

Елена: Иваныч! Станцуем? (Включает медленный блюз.) 

Сергей: Это мы мигом! (Обнимает Елену.)

Елена: Достаточно ли я была коротка и… как его… емка?

Сергей: О! (Показывает большой палец и прижимает к себе Елену.)

Вера тут же вскакивает и приседает перед Германом.

Герман: Конечно, конечно… (Растерянно оглядывается на Снежану. Та милостиво кивает.)

Артур (Ольге Михайловне): Разрешите, мама?

Ольга Михайловна: Не разрешаю. Негоже, чтобы юная красавица пребывала в томлении ожидания. (Кивает на Снежану.) Не обижайте сестренку, юноша.

Артур: Ее обидишь! (Подхватывает Снежану.) Ну, здравствуй…

Сергей: Я от тебя балдею… Такая женщина…

Елена: Нет, столько счастья мне не вынести… Иваныч, подними руку на двадцать сантиметров выше… Да не эту, другую… Предупреждаю, сейчас схлопочешь…

Сергей: Да ладно, расслабься,  Тура все равно сейчас другим занят.

Елена: Ты о чем?

Сергей: О том.

Вера: Гастроном – это так, перевалочный пункт, развлечение на час. И Снежкин институт культуры мне не подходит. Я – птица высокого полета, хочу стать манекенщицей международного класса. И я буду ею. Сейчас посещаю… Герман Сергеевич, это невежливо, куда вы все смотрите?

Герман: Простите, Сне…, то есть, Вера. Я вас внимательно… очень внима… Арик, я все вижу! Хоть ты и брат, но имей совесть! (Артур делает успокаивающий жест.) Так о чем мы говорили?.. Вера, вы что?.. Что вы делаете?.. Вы с ума сошли… Уберите руку… Мама смотрит…

Вера: Ничего, пусть порадуется, старушка…(Сергей протягивает руку к выключателю и убавляет свет. В этот момент Артур отталкивает Снежану, бросается к Сергею и бьет его в челюсть. Снежана бросается к Вере и вцепляется той в волосы.)

Снежана: Сука подзаборная, блядь мокрохвостая!

Герман: Снежа! Девочка! Что ты!

Сергей: Охренел?

Артур: Заткнись. А то шею сверну.

Вера (визжит): Пусти, проститутка, подстилка армейская!  

Герман: Да сделайте что-нибудь! Мама! (Бросается в ноги к Ольге Михайловне.)

Ольга Михайловна: Привыкай, сынок.  

Герман (в ужасе): Мама! (Рыдает. Все тут же замолкают.)

Ольга Михайловна: Тише, тише, Гера, стыдно. Видишь никто не плачет. Успокойся, дружок, успокойся.

Елена: Я не поняла: что это было – обоюдная сцена ревности? Артур, ты из-за меня… Сергея…

Вера: Закатай губу. Из-за себя.

Артур: Тебе тоже врезать? Тогда засохни. (Сергей делает движение в сторону Артура.) Все, я сказал! Аут!

Снежана: Неплохо размялись. Будут знать, лимитчики ублюдочные, как чужую территорию метить.

Вера (шипит): Попомнишь меня, курва белобрысая… (Пауза.) Ну, кажется нам пора… Сергей Иванович, вы идете? Или еще раз попытаетесь?.. Впрочем, я тоже не особо спешу. Могу стриптиз показать. На столе. Никто не интересуется?

Артур: Попутного вам ветра в жопу…

Снежана: Арик, что за выражения! Ребята уже сами поняли, что им здесь не светит. И что зависть – не самое хорошее чувство 

Сергей (подходит к столу, выпивает стакан водки): На всякий случай, Ленок… У меня стоит лучше. У Снежанки спроси…(Уходит.)

Вера (Герману): Да и у меня поуже… Артур знает… (Убегает. Снежана запускает ей вслед пепельницу.)

Ольга Михайловна: Хорошо сидим…

                                                        Картина седьмая.

Утро следующего дня. Тарелки с засохшей едой, пустые бутылки. Артур сидит за столом и курит трубку. Появляется Снежана.

Снежана: Блин, ну ты достал! Мог бы не курить с утра. И так башка… а тут еще ты… (Пьет шампанское из бутылки.)

Артур: Не трынди, не дома.  Лучше скажи –  шмотки упаковала?

Снежана: Пошел в задницу, хорек вонючий! (Пауза.) Нет, я всегда знала, что ты с душком… Зачем ты затеял эту хреновину с именинами?.. Мало того, что мне изначально всю обедню обгадил, так вчера чуть совсем не погорели из-за этих дебилов долбанных. Я уж отмазывалась-отмазывалась, зализывала-зализывала… Зачем ты вообще сюда приперся?! Мало тебе баб престарелых?! Вон, на улицу выйди, жалом покрути – их до Комсомольска-на-Амуре раком не переставишь. Так нет, тебе именно эту тетку подавай, и я знаю почему: жаба задавила. Как же, у Снежаночки хата будет, бобло будет, мужик более-менее приличный, не совсем мертвый… А  тебе, кроме Нинки твоей занюханной, ничего не светило. Да и та, наверное, скоро бы послала тебя на… (делает выразительный жест), и была бы права!  

Артур: Снежаночка, девочка, скоро ты будешь женой художника, пришибленного докторской степенью, так будь добра соответствовать. Что это за выражения: хорек вонючий, дебилы долбанные… Сбавь обороты, крысятница щипаная! Если я тебе вчера не вмазал, то это не значит, что сегодня тебе не отвалится. И запомни: я тебя из помойки вытащил, я тебя и обратно засуну! Забыла, как в Тамбове тротуары подолом мела? (Снежана целует Артура.) Слушай, твоя тяга ко всякого рода извращениям прогрессирует. Интересно, если бы я тебя отмудохал, ты бы мне ноги целовала или задницу? (Снежана целует Артура.) Снежа… Тебе не противно возиться с этим старым пердуном?

Снежана: А тебе?

Артур: Противно. (Пауза.) Вроде, баба не глупая, не во всех местах обвислая, но я же чувствую - все ждет чего-то, ждет, как последняя кретинка! Тьфу! Блевать хочется. Вот с Нинкой – другое дело. Я трахаю, она башляет, я трахаю, она башляет… А тут… Как у слепого воруешь.   

Снежана: Ладно, вены не вскрывай. Ты что, последнее у нее забираешь? Вот и не угрызайся. Ты на нее белок первоклассный галлонами изводишь, очень дорогой продукт, между прочим…За него она и платит. Кстати, ты заметил, как они похожи, наши избранники? Повадками, желаньями…  Если бы мы затеяли групповуху, наверняка выяснилось бы, что они предпочитают одинаковые позы.

Артур: А это мысль! «Групповуха как одна из стадий любви. Период зрелых отношений»! (Расхохотался.) Прикольно будет, я думаю! (Снежана тоже хохочет.) 

Снежана: Ладно, хрен с ними…  Но я все же хочу понять: ты зачем мне всю поляну изгадил? Почему я должна буду ютиться в двухкомнатной съемной халупе, а ты будешь выписывать на двухстах метрах жилой площади и ржать мне в спину?

Артур: Потому что нечего мне было фуфло гнать: ах, Артурчик, как же ты так можешь, деньги-  деньгами, но я же люблю тебя…

Снежана: Я так говорила?

Артур: Не говорила – орала, по паркету елозила и руки мне слюнявила. Забыла?

Снежана (задумчиво): Забыла…(Пауза.) Болела, наверно?

Артур: Тогда или теперь?

Снежана: А что тебя так заводит? Ты же сам предложил, чтобы мы на пару работали? Или что позволено королю, не позволено его девке, и я должна была сопротивляться?

Артур: Ладно, проехали. (Обнимает.) Не расстраивайся, Снежок, купите вы хату… (Снежана вырывается.) Или ты правда думаешь, что я такой мудила - могу свою любимую дырочку ни с чем оставить?

Снежана (оттаяв): Думаю. Но я, в отличие от тебя, работаю на перспективу, так сказать. Этот крендель заслуженный обещал засунуть меня в какой-нибудь сериал, у него вроде знакомства и все такое. А там уж я на месте разберусь: лягу под кого-нибудь более менее ценного, а папика на хер. И тебя на хер. Наплачешься тогда.

Артур: Тебя? В сериал? Не прокатит. У нас порнуха официально запрещена.

Снежана: Ну,  ты козел! (Бросается на Артура с кулаками. Шутливая потасовка.)

Артур: Ладно, харэ. Только время зря теряем. (Обнимает Снежану.) Я соскучился по тебе… Пойдем, потрахаемся? 

Снежана: Пойдем… А куда?

Артур: Мотанемся к тебе, благо старички наши еще долго проспят. Любовные игрища в их возрасте нелегко даются... Ты хату еще держишь?

Снежана: А как же. Папик на пол года вперед проплатил...

Артур: Вот и славно. Кстати, ты так и не ответила: доставляет ли тебе удовольствие физическая близость с мужчиной, у которого являешься последней любовью?

Снежана: Между прочим, ты зря так…пренебрежительно о Германе Сергеевиче. Он очень старается. Я его уважаю за труд и прилежание. Фантазии маловато, а так… очень даже… и очень…

Артур: Вижу, как старается. Килограммов шесть девушка набрала.

Снежана: Зато ты, стахановец, впереди планеты всей… (Со смехом убегают. Некоторое время комната пуста. Затем появляется Герман. Шарит по столу, находит сигареты и спички, хочет закурить. Входит Елена.)

Елена: Опять натощак куришь! (Вырывает сигарету.) Себя не жалеешь, так девочку пожалей! Или хочешь, чтобы она,  как я,  с утра до вечера у плиты с диетпитанием возилась? И так не подарок, еще прободение себе накури, будет полный букет!

Герман: Да уж, возилась…Лена, а ты действительно думаешь, что она останется со мной, если что…

Елена: Дурак ты, Гера…(Закуривает.) Кому мы с тобой нужны? Каким молодым любовникам-любовницам? Ты на себя в зеркало давно смотрел? Нет, я имею в виду, реально смотрел? С оценкой всех мешочков, жилок, пигментных пятен и прочего удовольствия? Мы им нужны, пока у нас гроши есть, по-ихнему, бабло. Это же хищники, молодые хищники. Правда, не леопард с пантерой, а скорее, шакал с гиеной… (Смеется.) Нет, я умнее тебя, я-то их сразу раскусила, недоделков малолетних, а вот ты завяз, сопли распустил: «Ах, Снежаночка, ах, муза в даль зовущая!»...

Герман: Не понял. Ты же спишь с этим, как ты говоришь, шакалом…Чем же ты лучше меня? 

Елена: Не путай жопу с пальцем: я получаю удовольствие. Удовольствие, которое мне причитается за мои деньги…

Герман: Я тоже получаю удовольствие….

Елена: Да, но ты при этом кудахчешь про любовь и в эти моменты жалок до омерзения! Какова хрена ты спрашиваешь будет ли она с тобой возиться, если у тебя опять заурчит в брюхе! Конечно, будет! Если ты ей заплатишь столько, сколько берут минимум десять первоклассных сиделок. Все как у Маркса: товар – деньги - товар. Даже круче: деньги - товар - деньги.

Герман: Но ведь ты тоже лепечешь: «Артурчик! Мальчик мой! Я без тебя хирею, а с тобой офигеваю!»

Елена: Опять не понимаешь! Я хочу за свои деньги получить удовольствие на все сто! Арика прямо корчить начинает, когда он слышит эти сюсюканья. Его плющит, а мне кайф, его колбасит, а мне – кайф…

Герман: Когда ты успела этим словесным навозом обрасти! За все годы совместной жизни  я ни разу не слышал от тебя ни «жопы», ни «задницы», а теперь слышу по нескольку раз на дню! Это же черт знает что такое! Бывшая жена художника…

Елена: Де-факто, настоящая… И потом, лучше сказать: не бывшая жена художника, а бывшая жена бывшего не художника…(Пауза.)

Герман: Лена, как ты думаешь… То, что говорили вчера их… знакомые… Это правда?

Елена: Какая разница? Даже если они не брат и сестра и когда-то были любовниками - а я уверена на все сто, что были – что из того? Теперь-то они больше не спят друг с другом. Ведь именно это тебя тревожит больше всего?

Герман: Откуда ты знаешь, что не спят?

Елена: Невозможно чисто физически. Если ты иногда оставляешь свою Снежу одну, то мы с Артуром не расстаемся ни на миг. Вот так-то, друг мой Арик, вот такое вот попадалово! (Танцует и поет. Потом вдруг останавливается.) А тебе не хочется… вернуться на нашу кухню, чтобы стало, как раньше… Тефтели, крепкий кофе, два телевизора?.. Мы не видели друг друга, но как чувствовали… Ты помнишь?

Герман: А где они в таком случае сейчас? Где они сейчас? Ведь Артура тоже нет дома? (Кричит.) Отвечай!

Елена: Не помнишь… (Тоже кричит) Имей совесть! Дай девочке отдохнуть от твоих эротическо-эгоистических старческих притязаний!

Герман: Прекрати попрекать меня возрастом! Ты тоже давно не нимфетка!

Елена: Поэтому я не ору, как кастрированный баран: «Где Артур! Где Артур!» Пусть ребенок часок порезвится. Главное, я знаю, где он и с кем. Порезвится – порезвится и домой прибежит.

Герман: А если не прибежит?

Елена: Жрать захочет – прибежит. А не прибежит – на мой век таких ариков хватит. (Пауза.) Зачем иконку спер? Это память, еще прабабушкина… И колье… Оно же предназначалось нашей дочери…

Герман: Так ведь дочери нет. Впрочем, как и сына. Поэтому я не спрашиваю тебя о портсигаре. А иконка… Она такая же твоя и мамина, как и моя. Сейчас время такое: кто не успел - тот опоздал. Я – успел. Вопросы есть?

Елена: Ты тоже быстро учишься. Прямо на лету хватаешь. (Пауза.) Меня ты никогда в Египет не возил.

Герман: Чудачка. Это же было практически невозможно. Зато мы каждый год отдыхали в Сочи.

Елена: Да… И для этого не нужно было тащить из дома антиквариат.

Герман: Сравнила! Тогда отец был жив.

Елена: Хм, если бы он был жив сейчас, он бы тебе живо мозги вправил. Через зад.

Герман: Да и твоей заднице бы не поздоровилось.

Елена: Жаль, что не дожил. (Пауза) Кстати, ты с маман не говорил еще… 

Герман: О чем?

Елена: О том. Сам знаешь о чем… Пора бы уж ей, старой клюшке, о детях всерьез подумать. А то сидит на чемодане с деньгами, подачками кормит и в ус не дует.

Герман: Смотри при Снежанке ни ляпни…(Вздохнул.) Твоя правда. Ей, калоше потрепанной, о душе пора думать, а она все о грешном металле. (Внезапно надувшись): Впрочем, мне ее шантаж, как и бабки ее вонючие, до фени.

Елена: Ой, ой! С чего бы это? Позвольте вам, юноша, не поверить.

Герман: Если хочешь знать, на сегодняшний момент я достаточно востребованный художник и вполне могу прокормить себя и свою семью сам. Так сказать, без посторонней помощи.

Елена: Ну-ка, поясни. Это имеет отношение к твоему вчерашнему заявлению? Что ты там пел про картины, которые тебе якобы удалось кому-то впарить?

Герман: И ничего не пел, и ничего не впарить… На прошлой неделе в мастерскую приходила одна прикинутая мочалка и увезла розовых лошадей и резвящихся жеребят.

Елена: Этот ужас? Ладно, ладно, не пыхти. Меня просто интересует, сколько у этой дуры было лишних денег?

Герман: Она не дура, а напротив,  молодая, современная, богатая телка с хорошим вкусом. Отвалила мне два раза по триста баксов и не поморщилась. И еще заказала стремительно бегущих по прерии коней и купающуюся лошадь.

Елена: Она что, лошадиная маньячка? Точно что-то не в порядке с личной жизнью. Где ты ее нарыл?

Герман: Это не я, это мамахен нарыла. Позвонила и попросила меня встретиться с внучкой своей старой подруги. Ну, я и встретился. И, как видишь, не без выгоды для себя. 

Елена: Да, твоя молоденькая шлюшка принесла тебе удачу. Не то, что я за двадцать пять лет…(Пауза.) Знаешь, Гера, я поняла секрет сегодняшней молодости. Он не сложен: не задумывайся ни о ком и ни о чем, не жалей никого и ничего, не привыкай ни к кому и ни к чему… (Пауза.) Им и умирать не страшно будет – вроде как и не жили…  Завидую.

Герман: А пожалеть не хочешь? Себя в том числе. 

Елена: Нет. И тебе не советую жалеть. Себя в первую очередь. Либо мы принимаем их правила игры, либо пропадем. Очень быстро. В один миг. 

Герман: Я предпочитаю пропасть.

Елена (зло встряхивает Германа за плечи): За кого? За нее? За эту курицу с одной извилиной? За этот куска мяса, который завтра протухнет и его не станут жрать даже собаки? Очнись, дядя с кисточкой, очнись, Веласкес хренов! (Бьет Германа по щеке.) 

Герман: Как ты меня назвала?

Елена (ворчливо): Это не я, это они так тебя ласково называют. Сама слышала…

Герман: И ты мне только сейчас об этом говоришь? (Хватает Елену за ворот платья. Елена так же вцепляется в Германа и они падают на ковер. Входят Артур и Снежана.)

Артур: Ни фига себе интеллигенция развлекается! Ну-ка, раз, два, взяли! Ты смотри, как сцепились! Прям Камасутра, позиция номер восемь! Раз, два, взяли! (Елену оттаскивает Снежана, а Германа – Артур. Распадаются на две стороны. Артур, оглядевшись,  усмехается) Две новые пары получились...

Герман: Молчи, хорек вонючий!

Артур: Нет, вот век живи – век учись. Я-то, дурак, думал, что это в Снежанке старые дрожжи бродят. А это, оказывается, вы ее на досуге обучили. Согласитесь, Герман Сергеевич, слышать такие выражения от вас, реалиста, можно даже сказать, передвижника – это же футуризм какой-то! (Герман бросается на Артура. Артур отходит в сторону. Герман падает.) Я вижу, что за время нашего недолгого отсутствия здесь произошло нечто серьезное. (Герман опять бросается на Артура, опять промахивается и падает.) Снежана, уйми своего юного друга, а то он до свадьбы точно не доживет. (Снежана и Елена вдвоем наваливаются на Германа.) Елена, что случилось? 

Елена: Бурное прощание… Герман Сергеевич со своей обновленной половиной, как мне помнится, сегодня перебираются на…

Артур: На отдельную, индивидуальную фатеру. Как же, как же! Как я мог забыть! Тогда понятно это «скрещенье рук, скрещенье ног, судьбы скрещенье…» Давай, сестренка, и мы облобызаемся на прощание…

Герман (зло): Не налобызались? 

Артур: Это вы о чем? Прости, мы ведь на «ты»… Так это ты о чем?

Елена: Проехали… Гера, спокойнее… Я тебя не поцарапала?.. Снежаночка, если обнаружишь какие-нибудь посторонние следы на теле возлюбленного, не ревнуй: то не новая страсть, а старые счеты… Нет, нам нельзя вчетвером собираться… И попарно, в старом варианте, тоже не того…Где там наша мама? Что-то она заспалась…

Снежана (кричит): Ольга Михайловна! Вы где? Не пора ли преступить к выполнению обязанностей стрелочника? (Уходит в сторону спальни.)

Артур: За что люблю сестренку, так это за то люблю, что в критических ситуациях линяет вовремя и без логических проколов.

Елена: Мальчики, надеюсь, пока я делаю кофе, вы не поубиваете друг друга?

Артур: Леночка, кофе – это замечательно. Мне покрепче и без сахара.

Герман: А мне – как обычно.

Елена: Как обычно – это как?

Герман: Как обычно - это как всегда.

Елена: Что ж, попробую вспомнить. (Уходит. Пауза.)

Артур: Гера, еще раз спасибо за подарок.

Герман: На здоровье.

Артур: Я никак не пойму: что мы сегодня не поделили?

Герман: Пока мы вдвоем… Артур, я прошу тебя прекратить со Снежаной всяческие сношения. Я требую этого!

Артур: В каком смысле?

Герман: В прямом. Видеться вы должны только с моего согласия и только в нашем с Еленой присутствии.

Артур: Видеться – понятно. А причем здесь сношения?

Герман: Недоросль! Книги читать надо! Классиков!

Артур: Господин живописец, спокойнее! Слушайте вашу бывшую жену - и будете жить долго и счастливо.

Герман: Артур… Ну, я прошу тебя… Умоляю…

Артур: Это все слова! А их, как известно, нельзя потрогать, пощупать, прикоснуться к ним…

Герман (вкрадчиво): Сколько?

Артур: Наконец-то я слышу слова не мальчика, но мужа.

Герман: Сколько?

Артур: Дайте подумать… Так сразу и не сообразишь… Допустим…

Елена (входя): Не вздумай давать ни копейки. Арик, будешь фанареть – полностью лишу дотаций. Понял?

Артур: Понял, не дурак. Дурак бы не понял.

Герман: Как вы хорошо спелись.

Елена: Я просто принимаю правила игры. Пытаюсь принять. (Садится.) Правда, нельзя сказать, что это у меня до конца получается. (Входит Снежана.)

Снежана: Мама сказали: как только наведут марафет, то в сей момент придут.

Елена: Снежа, кофе будешь?

Снежана: С удовольствием. (Все рассаживаются вокруг стола. Какое-то время пьют кофе молча.)

Артур: Елена, а у нас нет коньяку? Я бы рюмочку под кофе опрокинул. (Елена достает коньяк.) Спасибо, дорогая.

Снежана: Забурел, пацан, ой, забурел… Господа, поскольку мы разъезжаемся, хотелось бы обсудить некую щекотливую тему…

Герман: Снежана, я уже поговорил с Артуром и он мне обещал…

Артур: Во-первых, я тебе ничего не обещал. А во-вторых, ты продолжаешь неверно думать о своей будущей супруге. Снежаночка, девочка, ты на какую тему хотела побеседовать: на интимную или на имущественную?

Снежана: Что ты со мной как с дебилкой разговариваешь? Естественно, на имущественную.

Артур: Это для тебя естественно, для меня, а для Германа Сергеевича – противоестественно. Господи! Как же вы без нас с Еленочкой жить собираетесь? (Вытирает слезы.)

Елена: Не ерничай. Что ж, давайте поговорим. Снежана, мы тебя слушаем.

(Открывается дверь и входит Ольга Михайловна. Она в белоснежном кружевном платье, на голове шляпка с белой вуалью, драгоценности, макияж – все как полагается. Пауза.)

Ольга Михайловна: Доброе утро, дети! (Молчание.) Дети, доброе утро!

Артур (Снежане): Неужели придурок Серый был прав и у мамы поздний климакс?

Мама, вы очаровательны в подвенечном платье. Неужели это следствие вчерашней игры в фанты?

Ольга Михайловна: Ты не подозреваешь, ангел мой, насколько ты прав.  Но позвольте  принять участие в вашей занимательной беседе, начало коей я уловила краем уха.

Елена: Конечно-конечно, мамуля. Эта беседа касается вас самым непосредственным образом.

Герман: Лично я считаю тему этой беседы несвоевременной и...

Артур: Короче, Склифосовский,  тема: раздел имущества, нажитого совместно за долгие годы опять же совместного проживания на данной жилплощади супругами - Васнецовым Г.С. энд Полянской Е.Н.

Ольга Михайловна (хлопает в ладоши): Как интересно!

Герман (нервно): Тема нудная, щепетильная... Я предлагаю сегодня обсудить ее в общих чертах, не касаясь отдельных мелочей. А потом, когда непосредственно наступит раздел…

Ольга Михайловна: А когда непосредственно наступит раздел?

Елена (поспешно перебивает Ольгу Михайловну): Я – за! И что здесь, собственно, делить? Мебель? Хоть всю забирайте. Правде, где вы ее расставите, ну да это ваше дело…Картины? Так они твои, Гера, лично тобой написанные, можно вывозить сегодня же. Украшения…

Снежана: Вот-вот, касательно украшений. Отсюда хотелось бы поподробнее.

Елена: Украшения, да будет тебе, дорогая Снежаночка, известно, принадлежат не Герману Сергеевичу, не мне, а Ольге Михайловне. Верно я говорю, мама?

Ольга Михайловна: Верно, дочка, все верно… И прежде, чем вы приступите к дележу моей квартиры, моих драгоценностей и моих сберегательных книжек…

Артур: Мама, а их что, несколько? Сколько же? Ответьте, не томите.

Ольга Михайловна: Потерпи, дружок, всему свое время… (Пауза. Вкрадчиво.) Мне кажется, что повестка дня изначально сформулирована неверно: «Раздел имущества, нажитого совместно Васнецовым и Полянской». Все имущество, имеющееся в наличии на сегодняшний день, все, что вы здесь видите и о чем даже не подозреваете, действительно нажито совместно, но только моим покойным супругом и, в какой-то мере, мной. Но нам невозможно разделиться: он десять лет там, а я здесь. Да и зачем нам делиться? (Пауза.) Я ждала этого разговора с момента вашего появления, молодые люди, в моем  в доме. И, наконец,  долгожданный миг наступил! Говорить я постараюсь недолго, и вам, всем вам,  придется меня выслушать. (Пауза.) Гера, мальчик мой, кто же виноват, что Бог, в свое время наделив тебя красотой, умом, звучной фамилией, не дал тебе ни крупиночки, ни граммулечки таланта… Почему ты художник? А нипочему. Захотелось. Фамилия диктует. А мог бы с таким же успехом стать инженером, актером, музыкантом, врачом… И вот машешь ты своей кисточкой уже тридцать лет, машешь, а не создал ни «Аленушку», ни «Черного квадрата».

Герман (горячо   перебивает): Неправда ваша, мама! Трагедия в том, что моя живопись, мое видение мира опередили время, но мой час близок. Внучка твоей подруги купила - не торгуясь! - две мои картины и заказала еще. Я становлюсь востребован! Обо мне заговорят!..

Ольга Михайловна (мягко): Скажи, сынок, ведь, правда, неважно, кто купил, куда, зачем? Ведь, правда?

Герман: Не понял. Что это вы, мама, в глаза заглядываете, будто я минимум раком болен?

Ольга Михайловна: Тьфу, тьфу, тьфу! Что за ужасы ты говоришь, Герочка! Причем здесь рак… Просто я хотела сделать тебе приятное, помочь - ты так давно не продавал ни одной картины - что я созвонилась с одной дамой по объявлению – она как раз оформляет конюшню… Гера, надеюсь, ты не в претензии? Лошади умные, красивые, верные животные, им наверняка будет лестно… (Пауза.) Леночка, последние лет десять ты жила с Германом не потому, что любила, а потому, что тебе так было удобно: тепло, сухо, сытно, не капает. За энное количество лет – не буду озвучивать за какое – ты не работала ни одного дня. Заметь, за это не осуждаю, сама из таковских…  Но и детишек ты, Леночка, не родила только потому, что кроме тебя самой никто тебе не нужен. Впрочем, в последнее время я стала сильно сомневаться, что продолжение нашего рода – удачная мысль. (Пауза) Но тут вдруг на твоем пути встает некая молодая особа -  Снежана,  не обладающая ни твоим умом, ни опытом, но в тоже время, имеющая хватку раненой кошки. И заметалась ты, Леночка, аки щучка в сетях. Но! Появление Артура, то ли мстящего Снежане, то ли любящего ее – что, впрочем, одно и то же – предоставило тебе, Леночка, возможность броситься в объятия порока. И ты очертя голову бросилась, с остервенением стареющей, оскорбленной, женщины, плюющей в лицо  пресной добродетели! (Артур аплодирует. Пауза.) Артур… Ты при данном раскладе мне всех более симпатичен. Во-первых, ты молодой интересный мужчина, а во-вторых, ты, по-моему, достаточно брезглив, чтобы ограбить ребенка или избить калеку. Я ясно выразилась?!

Артур: Конечно, мама.

Ольга Михайловна: Но, милый мой, чем выше ты пытаешься вскарабкаться, тем ниже падаешь, и тем сильнее ударяешься. Так будет продолжаться до тех пор, пока ты не привыкнешь к боли, а это, мальчик мой, конец… (Пауза.) Меня мучает, как вы жить собираетесь? С Германом и Еленой все ясно: этот подвид обречен на вымирание в силу своей нежизнеспособности. Но вы, Артур и Снежана? Что будет с вами? За чей счет вы собираетесь питаться в дальнейшем? Таких леночек и герочек с каждым днем становится все меньше и меньше. И что?.. Вы, молодые, начнете поедать друг друга? Такой вот «естественный отбор»?.. (Плачет.)

Снежана (себе под нос): Какой-то тухляк… 

Ольга Михайловна: Вот мой подарок ко вчерашним дням рождениям-именинам: свою двухкомнатную квартиру на Юго-Западной я отдаю Леночке с Артуром. Тебе же, Снежок, я дарю удовлетворение, что есть правда на земле – согласись, девочка, что при новом раскладе троюродному братцу будет проблематично ржать тебе в спину. Я же остаюсь здесь. Здесь, но без вас!

Артур (весело): Упс! Я так и знал. Ну, давайте, мамуля, добивайте своих детенышей…

Снежана: Я же говорила: тухляк! 

Ольга Михайловна (повышает голос): Это первое. Второе: ежемесячные дотации прекращаются. Так что, Герман и Елена, вам и вашим молодым друзьям остается потуже затянуть ремни и терпеливо ждать, когда придет время мне соединиться с моим заботливым мужем или… попробовать отыскать иной Святой источник! 

Елена и Герман (одновременно): Как?! За что?!

Ольга Михайловна: Но, будьте уверены: после моей смерти, все, все достанется вам!

Артур (Снежане): Ты знала?!

Снежана: Опупел?!

Герман: Ты что, своего альфонса содержала на папины деньги?

Елена: Тебя это фропирует? Считаешь, что твоя подстилка этого более достойна? (Вцепляются друг в друга.) 

Артур: Дубль номер два! (Довольно грубо расталкивает дерущихся. Снежана ему не помогает.) Харэ, у вас еще будет время. Ольга Михайловна, всего два вопроса: в чем смысл этого хаотичного квартирного перемещения? И второе: насколько велика была ваша доля финансового участия в жизни ваших уродливых детей?

Герман и Елена (одновременно): Мама!!!

Ольга Михайловна: Начну с ответа на второй вопрос. (Герману и Елене.) Не волнуйтесь, мои милые, точных цифр я не сообщу даже под пыткой. (Артуру) Какова была моя доля участия, ощутишь сам где-то в первые дни самостоятельного проживания. И… Бог вам в помощь. А на первый вопрос так просто не ответишь. Дело в том, что помимо воспитательных целей, я преследую свой, так сказать, шкурный интерес. (Вдруг начинает хихикать и краснеть.) 

Артур (потрясенно, себе под нос): Опаньки… Неужели сука-Серега добился своего?

Ольга Михайловна (спич): Друзья! Хоть претензий у меня к вам накопилось вагон и маленькая тележка, все же я вам безумно благодарна. Вы пробудили меня! Дали почувствовать, что жизнь не кончена в семьдесят девять лет! Что женщина перестает быть женщиной лишь тогда, когда услужливый могильщик взобьет ей перину из чернозема…

Снежана: Ну, точняк! Это ты, падла, этого пидора пригласил! Это ты, сученок, опять всю малину обгадил! (Вцепляется Артуру в волосы, их растаскивают Елена и Герман.)    

Ольга Михайловна (умиленно): Как вы похожи в своих эмоциональных выплесках! Прямо отцы и дети! (Артуру.) Я не настолько склонна к авантюрам, чтобы заводить роман с мужчиной, годящимся мне во внуки, а то и в правнуки…

Артур: Слава Богу!

Ольга Михайловна: … но поскольку, милые дети, вы меня растревожили, совсем отказаться от звенящего чувства любви я не в силах.

Снежана: Кто же этот шоколадный счастливчик?

Ольга Михайловна (кокетливо): Вы его не знаете. Это мой давний поклонник, друг детства. Когда-то мы жили в одном дворе, а потом ходили в одну школу…

Елена: За одной партой не сидели?

Ольга Михайловна: Я вижу, что ближайшие родственники настроены скептически… 

Артур: Ну, что вы, мама. К вам я вопросов как раз не имею, могу фату подержать. Вы в своем праве. У меня вопрос к Герману Сергеевичу и к Елене Николаевне. Лена, где же обещанные семьдесят два метра? Герман… (Кричит.) Если вы летать не умеете, то какого хрена выделывались?! 

Герман (обалдело): В каком смысле?

Елена: В прямом, милый. Фольклор надо знать. (Артуру) Претензии твои, Арик, я принимаю полностью, но ни в чем не раскаиваюсь - мы классно провели время. Что касается квартиры, то я всегда знала, что она принадлежит маме. Что касается денег, то я тем более знала, что они принадлежат маме… И что касается краткосрочности нашей любви, здесь я так же не обольщалась. (Показывает Артуру язык. Через паузу, Герману.) А согласись, мы хорошо оттянулись! По полной программе! К тому же, многое почерпнули, многому научились... (Пауза.) Что потом?.. Кто знает? Возможно, потом мы все вернемся к старым привычкам и привязанностям: Артур к Снежане, Герман ко мне… Про маму не говорю – как выяснилось, у нее своя свадьба… Но, тем не менее, я уверена, что мы не забудем друг друга. (Пауза.)

Снежана: А вчерашние подарки возвращать?

Герман: Это к маме.

Ольга Михайловна: Снежаночка! Подарки отнимать - моветон. К тому же, эти цацки - колье и портсигар - в нашей семье переходят по наследству, а я (шутливо стучит кулачком по ручке кресла) продолжаю ждать внучат.

Елена (усмехнувшись): Может сами, мама, поднапряжетесь?.. Кстати, вы ведь познакомите нас со своим избранником? Хотелось бы видеть ту запруду, куда отныне будут утекать папины сбережения.

Снежана: И я бы взглянула…  

Артур: Я с удовольствием пожму руку этому гиганту секса…

Герман: Мама, не скрывайте, мы имеем право знать его...

Ольга Михайловна: Конечно, дети, конечно…Я и не думала скрывать... Знакомство состоится даже много раньше, чем вы предполагаете… (Звонок в дверь. Ольга Михайловна вскрикивает и хватается за сердце.) Это Он!!!

Елена (Герману, вкрадчиво): По-моему, Гера, пробил твой час. Тащи мольберт. Наконец, ты сможешь сделать ЭТО: запечатлеть всю семью! Она - в полном сборе!

                                                              ЗАНАВЕС.

Бывшему...

Вот и отзвучали тосты за любовь…

Лишь бы нам, мой милый, не столкнуться вновь.

Будь же счастлив, весел, горд и одинок!

Без бездарных песен, посвящений строк.

Без истерик буден и безумств весны, 

Без меня, которой ночью снятся сны.

Будет стол, квартира, верная жена,

(благодарна Богу, что не век одна!)

Тайная подружка  (пятница-среда), 

И опять квартира, койка и еда.

Я благословляю прочный ваш союз!

Для меня все это - непосильный груз…

И за теплым чаем, в тишине ночной,

Иль за рюмкой водки в заводи свечной

Заведу обычный, плавный разговор,

Разгребая прошлый, полусгнивший сор...

Дальше… Ты все знаешь: будет лишь апрель,

Посреди ненастья – тихая капель…

И… И ты, довольный, в муторном тепле,

Иль в ее объятьях, как каблук в смоле,

Все это случайность: пепел, прах, зола…

Жизни злая шутка нас с тобой свела!

Только вот о чем  я думаю порой:

Ты не заболел ли сладостной игрой?

И, разрушив сразу сонное житье, – 

Назовешь вдруг имя – имя не ее…

 *                      

Я – женщина второго сорта!

Вся жизнь – на тонком каблучке…

Как в ожидании аборта 

В больничном грязном тупичке.

Я засмеюсь -  а всем неловко…

Я загрущу – и невпопад.

Когда ж моей пустой головке

Хоть кто-то где-то будет рад?!

Потусторонность зазеркалья

Мне отвечает ви-за-ви:

«Ты хочешь сладко жить, каналья?

Так в чем же дело? Ну! Живи!»

И снова я –  какого черта?! -

Кривлю в усмешке нервный рот…

Я – женщина второго сорта?!

А вы, кто рядом, - третий сорт!!!
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